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PISMO PREDSEDAVAJUĆEG ODBORA MŽK-a  
 
 
Poštovane članice Mreže Žena Kosova, 
 
Mi ostavljamo za sobom godinu ispunjenu radom, uspehom i mnogim izazovima. Kao dostojne 
predstavnice kosovskih žena i devojaka, pokazale smo ključnim donosiocima odluka potrebe i interese 
žena u procesima u kojima smo prošle kao građanke Kosova. Priznajući da žene i devojke predstavljaju 
raznoliku grupu koja se konstantno razvija, mi smo razgovarali o njihovim potrebama i identifikovali smo 
najbolje načine za osnaživanje žena i dovođenja žena bliže procesima odlučivanja.  
 
Želela bih da posebno napomenem Fond Žena Kosova, koji je posebno razvijen i izabran projekat za 
zastupanje potreba i interesa žena na Kosovu. Fond je podržao mnoge projekte, uključujući slobodno 
kretanje žena sa invaliditetom, koje dugo godina nisu mogle da pristupe javnim institucijama, pošto je 
nedostajao fizički pristup zgradama Opštine Prizren; ili odražavanje nad perspektivom polova unutar 
opštinske izvršne vlasti u Opštini Novo Brdo, gde su žene po prvi put uspele da odraze njihove zahteve 
u opštinskom budžetu; i na kraju, ali ne manje važno, zaposlenje žena nakon pruženih obuka kroz podršku 
Fonda Žena Kosova, u Opštini Dragaš. Ovaj značajan projekat je omogućio ženama da prevaziđu privatnu 
sferu porodice i da se uključe u javnu sferu preko zaposlenja. Ovi mali ali značajni projekti su omogućeni 
zahvaljujući posvećenom i odgovornom radu članica osoblja MŽK-a, ali takođe i kroz neprestane i 
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posvećene napore organizacija članica MŽK-a. Potpisivanje ugovora između MŽK-a i Austrijske Agencije 
za Razvoj (ADA) za nastavak Fonda Žena Kosova za naredne tri godine, pokazuje da je ovaj neprestani 
rad i posvećenost cenjen i da se MŽK vidi kao strateški partner za predstavljanje interesa i potreba žena 
i devojaka na Kosovu. Sa malom ali ključnom podrškom ženskih grupa, velike ideje su postale realnost.  
 
Takođe želim da adresujem izradu i skorašnje lansiranje strategije MŽK-a za godine 2015-2018. 
Identifikovanjem različitih i realističkih izazova s kojim se žene trenutno suočavaju u opštinama, selima i 
gradovima, sa različitim statusima i potrebama, MŽK će nastaviti da podržava i zastupa žene malim ali 
stabilnim koracima, radi ostvarivanja punog potencijala koje žene i devojke poseduju. Mi ćemo nastaviti 
da zastupamo za ekonomsko osnaživanje žena kako bi žene i devojke imale pristup ekonomskim izvorima 
i kako bi dospele rezultat njihovog rada. Mi ćemo nastaviti da zastupamo da zdravstvena zaštita koja se 
pruža na Kosovu bude besplatna, da bude od dovoljnog kvaliteta i lako pristupačna. Mi ćemo nastaviti 
naš rad da žene u politici i odlučivanju stvarno predstavljaju interese i potrebe žena i devojaka. Mi ćemo 
takođe zahtevati da nasilje protiv žena bude osuđeno kao oblik nasilja koji srozava žene u privatnoj sferi 
i uskraćuje njihovu snagu u porodici i procesima odlučivanja.  
 
Društvo u kojem žene i devojke imaju mogućnosti da realizuju svoje pune potencijale, uključujući 
ravnopravnu podelu socijalnih i ekonomskih izvora, uzimajući u obzir interese i potrebe svakog 
pojedinaca, preostaje kao moto za neprestani rad MŽK-a u narednim godinama. Kosovo će steći mnoge 
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zaslužene rezultate i priznavanja, kao što su od Majlinde Kelmendi, prve građanke Kosova koja je osvojila 
Olimpijsku medalju, ako budemo pružili mogućnosti za mlade žene da izraze svoje potencijale.  
 
Želim nam mnogo uspeha u narednim godinama, preko našeg neprestanog i odgovornog angažovanja, 
sa željom da naš moto ubrzo postane realnost.  
 
 
S poštovanjem,  
 
Ariana Qosaj-Mustafa 
Predsedavajuća Odbora 
Mreža Žena Kosova 
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UVOD  
 
Naša vizija 
Mreža Žena Kosova (MŽK) predviđa Kosovo gde su žene i muškarci ravnopravni i imaju ravnopravne 
mogućnosti za obrazovanje, zaposlenje, političko učestvovanje, zdravstvenu zaštitu i život bez nasilja.  
 
Naša misija 
Naša misija je da podržimo, zaštitimo i promovišemo prava i interese žena i devojaka širom Kosova, bez 
obzira na njihovo političko uverenje, veroispovest, starost, nivo obrazovanja, seksualnu orijentaciju i 
sposobnost. MŽK ispunjava svoju misiju preko razmene iskustva i informacija, partnerstva i umrežavanja, 
istraživanja, zastupanja i usluga.  
 
Naša strategija 
U cilju postizanja naše misije, MŽK je sastavio Strateški plan za godine 2011-2014. njegov cilj je bio da 
vodi rad MŽK-a tokom ovog perioda. Strategija je sastavljena sa inputom od drugih članica organizacija, 
Odbora direktora, partnera i drugih ključnih aktera. Plan detaljira strategiju MŽK-a u pet programskih 
oblasti: I) Izgradnja kapaciteta MŽK-a; II) Žene u politici i odlučivanju; III) Zdravlje Žena; IV) Nasilje u 
porodici i trgovanje ljudskim bićima i; V) Ekonomsko osnaživanje žena. Ove oblasti su identifikovane od 
strane naših članica kao ključne oblasti gde MŽK treba da fokusira svoju pažnju.  
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O našem godišnjem izveštaju 
Svake godine, mi izveštavamo našim članicama, partnerima i prijateljima, o napretku koji smo postigli u 
pravcu dostizanja strateških ciljeva. Ovaj početni izveštaj, koji je pripremljen za Godišnji Sastanak Članica 
u decembru 2014 godine, uključuje informacije vezane za aktivnosti MŽK-a, od 1 januara do 30 novembra 
2014 godine. Ovaj izveštaj je podeljen u pet sekcija, uključujući po jednu za svaku od naših dugoročnih 
objektiva:  
 

 Izgradnja kapaciteta MŽK-a; 

 Unapređivanje učešća žena u politici i odlučivanju; 

 Poboljšanje pristupa žena zdravstvenoj zaštiti; 

 Smanjenje nasilja u porodici i trgovine ljuskim bićima; 

 Unapređivanje ekonomskog osnaživanja žena. 
 

U ovom izveštaju, mi govorimo o učinjenom napretku i dostignutim rezultatima u 2014 godini. Takođe 
odražavamo celokupno dostignuće našeg strateškog plana za godine 2011-2014, koji je završio ove 
godine. Na kraju, izveštaj sadrži informacije o našem budžetu, pristalicama, o Odboru direktora, 
Savetodavnog odbora, osoblja, stažista, dobrovoljaca i članica.  
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IZGRADNJA KAPACITETA MŽK-a  
 
Naš program za izgradnju kapaciteta ima sveobuhvatni cilj da organizacije i grupe koje su predvođene od 
žena na Kosovu, u regionu i međunarodno, redovno sarađuju i komuniciraju, i takođe organizuju pitanja 

 

 

 

 

 

 

 

Okupljanje članica i osoblja MŽK-a u povlačenju MŽK-a u Draču, Albaniji 7-10 Nov. 
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od zajedničkog interesa. U 2014 godini, MŽK je imao sledeće ishode i rezultate, koji su doprineli 
dostizanju ovog sveobuhvatnog cilja, kao što je predviđeno u našem Strateškom Planu.  
 
 
Osigurana je redovna, neprestana komunikacija i saradnja između članica 
MŽK-a i drugih aktera 
MŽK je osigurao redovnu, neprestanu komunikaciju i saradnju između članica MŽK-a i drugih 
zainteresovanih strana preko sastanaka umrežavanja koji se drže svakih dva meseca. Godišnja povlačenja 
su stvorila siguran prostor za aktivistkinje da diskutuju pritiskujuća bezbednosna pitanja, tabu teme, da 
reflektuju i da grade solidarnost Na kraju godine, MŽK je organizovao svoj godišnji sastanak članstva kako 
bi odrazili uspehe, rezultate i dostignuća. 

 
Članice MŽK-a su obaveštene o aktivnostima drugih članica, aktivnostima MŽK-a, 
mogućnostima finansiranja i drugih korisnih informacija  
MŽK je organizovao pet sastanaka članica, koji su održani svakog drugog meseca, i jedno godišnje 
povlačenje u Draču, u kojoj su 388 različitih članova, partnera i pristalica razmenili informacije; 
organizovao je najmanje pet zajedničkih inicijativa i primio je informacije o aktivnostima MŽK-a  i drugih 
aktivnosti koje su u toku. Tokom sastanaka, članice MŽK-a su igrale važnu ulogu u planiranju nove 
strategije MŽK-a, za godine 2015-2018, preko sprovođenja trenutne strategije, nadgledanja i 
procenjivanja rada MŽK-a.  
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Članice MŽK-a i njihov rad su vidljiviji kod potencijalnih partnera, međunarodnih 
aktivistkinja i potencijalnih pristalica 
MŽK je redovno promovisao rad njenih članica preko internet stranice MŽK-a, Facebook stranice i 
mesečne e – novine, Glas Kosovskih Žena.  
MŽK je povećao broj različitih Facebook pratioca od 94 u 2012 godini, na 3,995 u 2014 godini. Inicijativna 
Facebook grupa Osnaživanja Mladih Žena MŽK-a je bila zatvorena i promenjena je sa Facebook stranicom 
koja ima 1,568 pratioca. To je došlo kao zahtev njenih članica koje su želele da lakše publiciraju na 
Facebook-u. MŽK je takođe skoro otvorio stranicu FemACT koja će uskoro da zameni Inicijativu 
Osnaživanja Mladih Žena, koja ima 370 pratioca. MŽK takođe upravlja novom stranicom „Lobi për Barazi 
Gjinore“ ( Lobi za ravnopravnost polova), koja je imao   360 pratioca do kraja godine.Od novembra, MŽK 

Grafikon 1. MŽK pratioci na Facebook-u, u 2014 godini, po Urastu i polu 
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je imao 40,601 poseta na njegovoj internet stranici i 20,186 
jedinstvenih korisnika. U pogledu interakcije sa veb sajtom MŽK-a 
(„klikovanjem“), imalo je 525,363 klikovanja. MŽK je distribuirao 
informacije preko emajla i Facebook-a o radu članica MŽK-a, više od 
21 puta u 2014 godini. MŽK je takođe pisao članke o članicama 
MŽK-a u našoj mesečnoj novini Glas kosovskih žena, koji dostiže 
stotine ljudi oko sveta. MŽK je nastojao da obezbedi da sve 
publikacije i veći deo online informacija (čeka se na dovoljna 
finansiranja za prevod) budu dostupni na albanskom, srpskom i 
engleskom jeziku.  
Drugi način kako MŽK pokušava da doprinese vidljivošću svojih 
članova je preko kosovske inicijative usmene istorije. Inicijativa 
uključuje žene različitih generacija, nacionalne pripadnosti i 
nadležnosti, čija je misija da snime životne priče Kosovara. Ona je 
rođena u saradnji između MŽK-a i Nove Škole za Javno 
Angažovanje (The New School for Public Engagement) u Nju Jorku. 
Njena internet stranica, http://www.oralhistorykosovo.org/, je 
lansirana u maju 2014 godine. Internet stranica je snimila intervjue; 
zabeležila ih je na engleskom, albanskom i srpskom; kratke priče i 
fotografije snimajući svakodnevni život Kosovara.  

Nadire Dida was born in Prishtina in 
1930 and was one of the first teachers 
in Prishtina 

http://www.oralhistorykosovo.org/
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Poslate izjave za javnost od strane MŽK-a u 2014 god. 
 

1) Jedna milijarda koja se diže (One Billion Rising) (14 Februar) 
2) 8 Mart: Žene traže adresu, Pravda za nestala lica (8 Mart) 
3) MŽK izražava saučešće za Dr. Gani Demolli (18 Mart) 
4) MŽK osuđuje nasilje protiv Xhylë Dërguti u Srbici (24 Mart) 
5) Mreža Žena Kosova lansira budžetiranje za izveštaj socijalnog rada (1 Jul) 
6) Izvršna Direktorka MŽK-a učestvuje u Savetodavnoj Grupi UN-a o rezoluciji 1325 (7 Avgust) 
7) MŽK osuđuje zločin u Suvoj Reci (25 Avgust) 
8) „Žene pozivaju na mir“ u celom svetu (19 Septembar) 
9) Reakcija nad diskriminatorskoj knjizi Profesora Vesel Latifi (20 Oktobar) 
10) 14 godišnjica Rezolucije UNSCR 1325 (31 Oktobar) 
11) MŽK lansira novu strategiju za godine 2015-2018, Dokumentarni film Fonda Žena Kosova (20 Novembar)  
12) Osnovan kosovski lobi za ravnopravnost polova (21 Novembar) 
13) FemACT, MŽK organizuje marš za #TakeBackTheNight (27 Novembar) 
14) MŽK potpisuje trogodišnji ugovor radi nastavka saradnje sa ADA (28 Novembar) 
15)  Imovina nema pol, već naslednici (2 Decembar); 
16)  Podrška MŽK-a Shyhreti i Rektoru Univerziteta (6 Decembar); 
17) Lobi za ravnopravnost polova razočaran sa niskim brojem žena u novoj vladi (10 Decembar) 

 

Sva pisma i izjave za javnost su dostupna na veb sajtu MŽK-a. MŽK je imao više od 60 instanca medijske 
pokrivenosti u 2014 god, uključujući televiziju, štampu i na internetu.  
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Više uključenih aktivistkinja u MŽK, FemACT 
MŽK je uključio najmanje 323 novih aktivistkinja u pokretu žena na Kosovu i šire, od 2011 godine. 
Inicijativa za osnaživanje mladih žena, Forum Feministkinja, Feministička letnja škola (pogledajte ispod), i 
stažiranja za mlade žene su osnažile mlade liderke.  
 
U 2014 godini, učesnici Inicijative za osnaživanje mladih žena, koja je podržana od MŽK-a, rešila je da 
promeni ime grupe na FemACT, sa motom: „Mi idemo izvan priče; mi delujemo.“ (We go beyond talking; 
we take action.”). Njihovo novo ime nastoji da donese reč feminizam unutar njihovog organizovanja, dok 
istovremeno stvara prostor za mladiće, koji se identifikuju kao feministi, budu uključeni na borbu za 
ravnopravnost polova. FemACT je nastavio konsultativne sastanke sa mladićima i devojkama u pet 
opština: Prištini, Gnjilanu, Mitrovici, 
Prizrenu i Đakovici. Ove godine, 45 
novih mladića i devojaka su se pridružili 
inicijativi do 30 Novembara, dovodeći 
broj članova FemACT-a na 195. Sastanci 
su informisali o strategiji FemACT-a za 
godine 2014-2017, koju koriste kao 
zajedničku platformu za zastupanje. Svi 
objektivi, aktivnosti i pokazatelji unutar 

„Pišem vam zato što želim da pohvalim to što radite. 
Čestitam na hrabrosti koju pokazujete. Činite nas da se 

osećamo motivisanim. Stvarno mi se svidela ideja kampanje, 
i želim vam sve najbolje sa aktivnostima povezanim sa 
projektom. Želim da znam kako mogu postati član ove 

inicijative, pošto sam veoma zainteresovana da postanem 
aktivna u feminističkom pokretu“. 

- Komentar na Facebook-u 
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strategije su generisani od učesnika FemAct. Prema tome, dok MŽK podržava njihove inicijative, inicijativa 
preostaje u rukama devojaka i mladića. Grupe mladih aktivista su angažovane u nekoliko inicijativa na 
opštinskom nivou.  
 
Od 29 novembra do 1 decembra, 
59 devojaka i mladića koji su 
članovi FemACT-a sakupili su se 
zajedno za drugo godišnji forum 
feminista kako bi planirali inicijative 
za zastupanje i kako bi direktno 
zastupali kod službenika vezano za 
pitanja mladih žena koje su ih 
identifikovale kao prioritete. To je 
uključilo i organizovanje inicijative 
#TakeBackTheNight, po prvi put 
na Kosovu, koristeći društvene 
medije i organizirajući javnu 
demonstraciju kako bi podstakli 
javnu debatu o seksualnom 

Mlade žene i muškarci, članovi FemACT-a okupili su se zajedno povodom 
drugog Feminističkog foruma, od 29 novembra do 1 decembra.  
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uznemiravanju na ulici koja cilja mlade žene. Inicijativa je dostigla stotine i stvorila vruću debatu i diskusiju u 
socijalnim i tradicionalnim medijama.  
 
Pored FemACT-a, MŽK je pružio stažiranje za pet devojaka i uključio je tri druge kao dobrovoljce. To je pružilo 
mogućnost za mlade žene da steknu veštine u organizovanju i zastupanju, kao deo pokreta žena Kosova.  
Poboljšani institucionalni kapacitet MŽK-a i njegovih članica u pravcu 
većeg kapaciteta zastupanja i dugoročne održivosti mreže  
Radionice, mentorstvo i Fond Žena Kosova su podržali članice MŽK-a u izgradnji snažnijih organizacija.  

Preduzeti koraci za povećanje sprovođenja 
Kodeksa Ponašanja između članica 
MŽK je nastavio sprovođenje plana za razvoj kapaciteta 
članica, u pravcu omogućavanja članicama MŽK-a da 
dalje sprovedu kodeks ponašanja MŽK-a i unaprede 
svoje kapacitete. MŽK je organizovao osam 
interaktivnih radionica za svoje članice u vezi: Kreiranja 
priručnika o politikama; razumevanja kosovskog 
poreskog sistema; metoda istraživanja; ojačavanja misije 
i vizije njihovih organizacija; angažovanja njihovih 
odbora; nadgledanja i procenjivanja; pokazatelja za 

Članica savetodavnog odbora MŽK-a Delina 
Fico iz East-West Management Instituta 
mentoriše članice MŽK-a u ojačavanju 

njihovih misija i izjava o viziji. 
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merenje promena; umetnost i zastupanje i uključivanje medija. 
U 2014 godini, osoblje MŽK-a je takođe pružilo pojedinačno 
mentorstvo za 81 organizacija članica. MŽK je takođe pružio 
besplatnu pomoć članovima vezano za odnose sa javnošću, 
prevodom, pisanjem predloga projekta, budžetiranjem i 
finansijskim upravljanjem.  
 
MŽK je posetio 81 organizacija članica kako bi diskutovali 
napredak u sprovođenju Etičkog i odgovornog kodeksa 
ponašanja. Ova procena će se iskoristiti za merenje napretka 
u poslednje dve godine, kao i da stvori novi plan razvoja 
kapaciteta za članove MŽK-a, koji će voditi podršku razvoja 
kapaciteta u budućnosti. 
Više članica je sposobno da prikupljaju sredstva, 
efektivno planiraju, preduzimaju efektivne 
inicijative zastupanja 
Preko građenja na radionicama i mentorstva i praćenjem dostignuća u 2013 godini, MŽK je nastavio da 
podržava svoje organizacije članice u razvoju prikupljanja sredstva, planiranju i kapacitetima zastupanja, 
preko Fonda Žena Kosova, u 2014 godini. Organizacije članice MŽK-a su stekle znanje u pisanju predloga 
projekata, stvaranju i održavanju baze podataka za nadgledanje i procenjivanje, finansijskih sistema, 

Članice MŽK-a razvijaju planove 

nadgledanja i procenjivanja tokom 

predvođene radionice od članica MŽK-a.  
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pisanje narativnih i finansijskih izveštaja, sprovođenja 
istraživanja i planiranja kampanja za zastupanje. Neke 
organizacije su izazvale same sebe sprovođenjem 
istraživanja po prvi put, analiziranjem istraživačkih podataka 
i predstavljanjem njihovih nalaza različitim zainteresovanim 
stranama. To im je omogućilo da zastupaju na profesionalniji 
način i oslanjajući se više na dokaze.  
Ove godine je podneto 41 predloga od članica MŽK-a u 
Fondu Žena Kosova. Organizacije članice su sprovele 27 
inicijativa u 16 opština preko podrške Kvinna till Kvinna 
(KtK), Austrijske Agencije za Razvoj (the Austrian 
Development Agency (ADA)), i IPKO Fondacije, u iznosu 
od 66,338€. Od jeseni 2012 godine do 31 decembra 2014 
godine, od ovih inicijativa su direktno imale koristi 3,433 
osoba, uključujući osobe sa invaliditetom, ljude iz ruralnih 
područja, osobe raznih etničkih pripadnosti (Turci, Gorani, Srbi, Romi, Ashkalije, Egipćani, Bosanci i 
Albanci), mladi i penzioneri.  
 
Fond Žena kosova je takođe povećao saradnju između organizacija članica MŽK-a. Ove godine, osim 
Grantova za zastupanje za pojedinačne organizacije (do 3,000€), MŽK je pružio i Umrežavanje za 

Članica MŽK-a pregledava i potpisuje ugovore kako 
bi primila podršku preko Fonda Žena Kosova. 
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Grantove promena (do 8,000€). za ovo zadnje, dve organizacije su mogle da apliciraju za zajedničku 
inicijativu. Na primer, partnerstvo između Asocijacije za obrazovanje i brigu u porodici iz Đakovice i NVO 
Božanstvena Žena iz Gnjilana je rezultovala sa planom za zastupanje na centralnom nivou vezano za 
zdravstveno obrazovanje u školskim nastavnim planovima. OCD-i Ruka Ruci i Open Door (Otvorena 
Vrata) su sarađivale u informisanju žena o ravnopravnosti polova i podršci sprovođenja zakona o 
ravnopravnosti polova, na lokalnom nivou.  
 
Sa grantovima Fonda Žena Kosova, članice MŽK-a su preduzele najmanje 25 inicijativa i uključile su 
najmanje 1,832 žena u procesima odlučivanja, od Novembra 2014 godine. Njihova povećana saradnja sa 
službenicima za ravnopravnost polova i Predsednicima Opština im je omogućila da uspešno zastupaju i 
da prave promene politika na lokalnom nivou. Ova dostignuća su pomogle ženama da imaju bolji pristup 
lokalnim institucijama, kao što su: škole, bolnice, opštine, sudovi i odeljenja. U nekoliko opština, žene su 
dobile besplatne usluge. Do sada, ove godine, 11 inicijativa zastupanja su dostigle svoje predviđene 
rezultate:  
 
1. Hendifer je zastupala kod Bolnice u Uroševcu kako bi imali dostupnu jedinicu mamografije za žene, 

radi kontrolisanja raka dojke. Njihovo uspešno zastupanje je rezultovalo da bolnica u Uroševcu 
dobije dve jedinice za mamografiju, umesto jedne.  
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2. Udruženje Inicijative Žena je zastupala kod Predsednika Opštine Dragaš, kako bi pomogao postupak 
zapošljavanja mladih žena u novootvorenoj fabrici u Dragašu. Od 33 devojaka koje su pohađale 
krojački kurs koji je organizovan od strane Udruženja Inicijative Žena, 24 su zapošljene u ovoj fabrici.  

3. Organizacija Osoba Distrofičara je uspešno zastupala kod javnih institucija u Prizrenu, kako bi olakšali 
pristup zgradama za osobe sa invaliditetom (u kolicama).  

4. Savremene žene su zastupale kod Direkcije za Zdravstvo za besplatne preglede raka dojke i grlića 
materice, tokom cele godine (više nego samo tokom godišnje kampanje protiv raka dojke). 

5. Savremena žena je takođe zastupala kod jedinice za fizioterapiju bolnice u Prizrenu kako bi produžila 
tretman pacijenata od 21 dana na dva meseca, što su i uspeli da dostignu.  

6. Zastupanje centra za promovisanje prava žena je obavestilo o usvajanju amandmana koji će pružiti 
poboljšane usluge i pomoć za žene koje su pretrpele seksualno nasilje tokom rata. One su takođe 
pružile input kod Predsednice Republike Kosovo, koji je informisao novi Nacionalni Savet 
Predsednice za osobe koje su pretrpele seksualno nasilje tokom rata.  

 
Molimo vas pogledajte dodatak 1 za listu svih pruženih grantova preko Fonda Žena Kosova za ovu 
godinu, i njihova dostignuća do danas. Brošura Mali grantovi, Velike promene, objavljen od strane MŽK-
a, pruža više detalja o njihovim inicijativama.  
 

http://womensnetwork.org/documents/20140128124024267.pdf
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Dodatno, MŽK je unapredio svoje unutrašnje 
kapacitete za prikupljanje sredstava. Kao deo 
napora MŽK-a za preinačenje svojih izvora u 
pravcu dugoročne održivosti mreže i svoje 
sposobnosti da reaguje na hitna pitanja koja 
utiču na prava žena kada vremenska ograničenja 
ne dopuštaju obezbeđivanje donatorskih 
finansiranja. MŽK je osnovao Fond održivosti. 
Pojedinačne i organizacione članarine kao i 
događaji za prikupljanje sredstva, kao što je 
MŽK-ova proslava Halloveen-a koja je prikupila 865.60€ ove godine, su važni za ovaj fond. Osoblje MŽK-
a su takođe primili mentorstvo u unapređenom pisanju predloga, koje je rezultiralo sa pisanjem najmanje 
jednog predloga od strane osoblja MŽK-a i koji je izabran za finansiranje od strane Kancelarije Evropske 
Unije na Kosovu i još jedna druga je u užem izboru.  
 

Povećana saradnja između žena u regionu (i šire) u pravcu tranzicione 
pravde, mira i bezbednosti 
MŽK je nastavio sa umrežavanjem i saradnjom sa organizacijama žena u regionu i međunarodno, posebno 
vezano za tranzicionu pravdu. Izvršna Direktorka MŽK-a Igballe Rogova je bila pozvana da prisustvuje u 
Savetodavnoj grupi eksperata visokog nivoa Generalnog Sekretara UN-a, vezano za globalnu studiju o 

“We Can Do It!” Halloween žurka je skupila 865.60€ za 

MŽK, kako bi podržali, zaštitili i promovisali prava žena.  
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15 godišnjici sprovođenja Rezolucije Saveta Bezbednosti Ujedinjenih Nacija 1325 o Ženama, Miru i 
Bezbednosti. U Nju Jorku, Rogova je razmenila iskustvo žena Južno istočne Evrope u zastupanju za 
sprovođenje rezolucije 1325. Ona je naglasila da treba imati pravde 
i kazne za članove mirovnih snaga koji su bili uključeni u trgovini 
ljudskim bićima i drugim formama rodno zasnovanog nasilja tokom 
misija. Kako bi ih informisala o svom inputu, ona se srela sa 
aktivistima za ženska prava širom regiona, pre njenog sastanka.  
 
Podržan od Kvinna till Kvinna, MŽK, Alternativni Centar Devojaka iz Kruševca, Srbija, i Udruženje Dea 

Dia iz Kovačica, Srbija organizovali su Feminističku letnju školu kao inicijativu izgradnje mira, za devojke. 

Od 15 do 21 Jula, letnja škola je skupila zajedno 20 devojke sa Kosova i Srbije u Ohridu, Makedoniji. 

One su diskutovale istoriju feminističkog pokreta po svetu i u jugoistočnoj Evropi; Feminizam i 

„Ovo je bio prvi put da sam imala 
priliku da sednem i imam dugi 

razgovor sa jednom Albankom.“ 
- Učesnica feminističke letnje škole 
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Nacionalizam; metodologije 

feminističkog istraživanja; Svakodnevn 

Feminizam i Žene u Medijima. Prva 

feministička letnja škola je osnovala 

saradnju između mladih žena iz Srbije i 

Kosova i obezbeđena im je potrebna 

oprema i kontakti za buduće zajedničke 

inicijative.  

 
MŽK je takođe sarađivao sa ženama u 

regionu, vezano za pitanja tranzitivne pravde za prava Lezbejske, Gej, Bi seksualne i Trans rodne (LGBT) 
zajednice. 
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POVEĆANJE UČEŠĆA ŽENA U POLITICI I 
ODLUČIVANJU 
 
Dugoročni cilj ovog programa je da žene učestvuju aktivno u politici i odlučivanju, na opštinskim i 
centralnim nivoima. MŽK je zabeležio napredak u pravcu postizanja ovog cilja, kao što naredni ishodi i 
rezultati to ilustruju.  
 

Učešće žena u politici i odlučivanju na opštinskom i centralnom nivou 
je povećano i poboljšano  
Dok su nekoliko faktora na poslu, MŽK je podstaknuo više žena da se kandiduju i podstaknuo je 
imenovanje više žena u odlučujućim pozicijama na opštinskom i centralnom nivou u 2014 godini.  
 
Osnovana i podržana Zastupajuća grupa za ravnopravnost polova kao i lobi za 
ravnopravnost polova  
MŽK je podržao osnivanje novih Zastupajućih Grupa za Ravnopravnost Polova (GEAG) u 2014 godini, 

dovodeći ih u ukupnom broju od 17 grupa. Ove grupe zajedno obuhvataju više od 140 žena iz civilnog 

društva, opštinskih skupština, službenika za ravnopravnost polova i saveznike muškaraca. GEAG služi kao 

platforma preko političkih stranaka i sektorskih podela, ujedinjujući žene i neke muškarce u zajedničkom 

zastupanju za prioritete žena na opštinskom nivou.  
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Pedeset predstavnika GEAG-a su se 
sakupili u Draču, Albaniji od 28 do 30 
Marta, gde su odredili ciljeve zastupanja za 
svoje opštine za 2014 godinu. Izvršna 
Direktorka MŽK-a je onda posetila svaki 
GEAG, pružajući im podršku i mentorstvo 
tokom njihovih inicijativa zastupanja. MŽK je takođe podržao prikazivanje filma „Iron Jawed Angels“, koji 
sadrži jake poruke u vezi ženske solidarnosti kroz političke podele, osnaživanje žena i strategija za 
zastupanje. To je primilo podršku od lokalnih institucija, uključujući i predsednike opština, koji su 
prisustvovali diskusijama i obezbedili prostor za prikazivanje filma.  

 
Nakon toga, 26-27 Juna, predstavnici GEAG-a iz 15 opština 
su prisustvovali na drugom sastanku, koji je održan u selu 
Brod, Dragaš. Članovi GEAG-a su izvestili o statusu njihovih 
zajedničkih kampanja za zastupanje u njihovim respektivnim 
opštinama. Iako su članovi GEAG-a planirali da dostignu 
svoje ciljeve zastupanja do kraja 2014 godine, većina opština 
je već postiglo ciljeve u junu mesecu. Oni su postavili 
zajedno nove ciljeve zastupanja, i učestvovali su na 

„Veoma je dobro sa smo postigli uspeh u našim 
naporima zastupanja ranije nego što smo planirali, ali to 
ne znači da ćemo se zaustaviti sa identifikovanjem novih 

problema i zastupati za to tokom preostale godine“. 
- Učesnica  

„Uzimajući u obzir svakodnevnu rutinu 
i izazove kojima se suočavamo, 

definitivno nam je trebalo da nas neko 
podseti da „se „vratimo“ na 

pozitivnost i da nam pokaže korisne 
tehnike za činjenje toga.“ 

- Učesnica  
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radionicama o „Osnaživanju i Pozitivnom Mišljenju“ ’i jedinstvenim metodama za rodno odgovorno 
budžetiranje.  
21 novembra, 64 članica GEAG-a su održali njihov treći sastanak u Strugi, Makedonija. One su izvestile 
o svojim dostignućima zastupanja u 2014 godini (vidite dodatak 2), koji je rezultirao iz uske saradnje 
između žena iz različitih političkih stranaka i žena iz civilnog društva na opštinskom nivou. To je uključilo 
nekoliko primera ženskih političara koje podižu pitanja važna za žene glasače sa službenicima i između 

odbornika skupštine.  
 

 

 

 

L 

Kosovski Lobi za Polnu Ravnopravnost, Struga, Makedonija. Novembar  
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Tokom ovog sastanka, žene iz politike i civilnog društva, iz 17 opština, osnovale su Kosovski Lobi za 
ravnopravnost polova. Članice su odlučile da muškarci i dečaci koji podržavaju jednaka prava za žene i 
muškarce mogu da se pridruže ovoj grupi. Članice lobija „se posvećuju da rade zajedno u pravcu 
dostizanja polne ravnopravnosti na Kosovu, bez obzira na našu političku pripadnost, pol, starost 
nacionalnost, sposobnost, veroispovest, geografsku lokaciju, nivo obrazovanja ili društveno-ekonomsko 
stanje,“ to prema njihovoj izjavi. Ona dalje navodi: „Mi sarađujemo u pravcu realizacije naše podeljene 
vizije o ravnopravnosti polova preko razmene iskustva i informacije, partnerstva, umrežavanja, zastupanja 
i služenja potreba svih građana Kosova“. Članovi lobija mogu biti žene, muškarci, dečaci i devojčice, iz 
celog Kosova, koji dele viziju lobija. Podrška MŽK-a GEAG-ima i lobiju je dobila podršku od ADA i Kvinna 
till Kvinna. 
 

Promenjene javne politike kako bi odrazili prioritete žena glasača 
U 2014 godini, zastupanje koje je MŽK podržalo preko GEAG-a i/ili Fonda Žena Kosova, dovelo je do 
najmanje 28 promena u javnim politikama, koje su poboljšane kako bi bolje odrazili prioritete žena glasača 
na opštinskom nivou. Štaviše, zastupanje je dovelo do toga da se šest javnih politika poboljšaju kako bi 
odrazili prioritete žena glasača na centralnom nivou. To je uključilo:  
 

1) „Zakon o izmeni i dopuni Zakona br. 04/L-054 o statusu i pravima palih boraca, invalida, veterana, 
pripadnika Oslobodilačke Vojske Kosova, seksualnog nasilja, civilnih žrtava, i njihovih porodica,“ koji 
obezbeđuje priznavanje i uslugu za žene koje su pretrpele seksualno nasilje tokom rata. MŽK je na 
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početku podigao ovo pitanje tokom demonstracije 8 marta i zastupao je za ovaj zakon u narednim 
mesecima.  

2) MŽK i njene članice su podržale i informisale o (na osnovu njihovih iskustava i potreba žena) osnivanju 
Nacionalnog Saveta Predsednice za žrtve seksualnog nasilja tokom rata.  

3) Nakon 10 godina zastupanja MŽK-a, vlada je usvojila u februaru Akcioni plan za sprovođenje 
rezolucije 1325 u Republici Kosovo.  

4) Budžetska okružnica za centralne budžetske organizacije za 2015 godinu sadrži preporuku za 
podsticanje rodno odgovornog budžetiranja, nakon zastupanja MŽK-a i GIZ-a u Ministarstvu Finansija.  

5) Ministarstvo Finansija je uključilo pominjanje poglavlja o rodno odgovornom budžetiranju, u svojem 
Srednjoročnom Okviru Rashoda (SOR).  
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6) Ministarstvo za Rad i Socijalnu Zaštitu je takođe napomenulo ravnopravnost polova i poboljšalo rodnu 
perspektivu unutar poglavlja svojeg SOR-a sa inputom od MŽK-a i GIZ-a. 

 

Pisma zastupanja MŽK-a u 2014 godini 
 

MŽK je nastojao da osigura da su glasovi žena čuti o važnim pitanjima pišući pisma i saopštenja za štampu 
(vidi gore). U 2014 godini, MŽK je napisao četiri pisama službenicima o pitanjima od značaja za žene (i 
muškarce) na Kosovu: 
 

1) Pismo za Bernard Nikaj, Ministra Trgovine i Industrije i Shpend Ahmeti, Predsedniku Opštine Prištine, 
vezano za sumpor u centralnom grejanju osnovnih i srednjih škola u Prištini (5 February) 

2) Poziv MŽK-a poslanicima Skupštine Republike Kosovo da podrže izmenu Zakona br. 04/L-054 o statusu i 
pravima palih boraca, invalida, veterana, pripadnika Oslobodilačke Vojske Kosova, silovanih osoba tokom 
rata, civilnih žrtava i njihovih porodica (19 Mart) 

3) Reakcija nad navodima seksualnog zlostavljanja pacijenata u Specijalnom Institutu u Štimlju (27 Mart) 
4) Otvoreno pismo upućeno Autoru obrazovne knjige „Kriminologija“, recenzentima, izdavačkom savetu, 

Dekanu Pravnog Fakulteta i Prorektoru Pedagoškog fakulteta u Univerzitetu u Prištini vezano za korišćeni jezik 
u poglavlju „Karakteristike žrtava seksualnog nasilja koje su prisiljene“ (21 Oktobar) 

5) Pismo članovima kosovske skupštine vezano za budžet 2015 godine (19 Decembar). 



 

30 

 

Žene u politici, ženski NVO-i i žene glasači su komunicirale i sarađivale vezano za 
pitanje koje žene smatraju prioritetnim 
Preko GEAG-a i Fonda Žena Kosova, MŽK je nastavio da podržava komunikaciju između žena u politici 
i civilnom društvu (kao što navedeni primeri svedoče).  
 
Budžet Kosova odražava više prioriteta koji su 
zastupljeni od žena 
Ove godine, MŽK je istražio i napisao Budžetiranje za socijalno 
blagostanje: Brza rodna analiza, kako bi informisali rodno odgovorno 
budžetiranje u Ministarstvu za Rad i Socijalnu Zaštitu – prva ovakva 
vrsta izveštaja na Kosovu. Izveštaj je uključio analizu korisnika svih 
odeljenja, sektora i drugih jedinica unutar Ministarstva za Rad i Socijalno 
Blagostanje (MRSB). To onda ispituje iznose budžeta koji su odvojeni za 
korisnike i korisnice, identificirajući oblasti nejednakosti. Nalazi su 
informisali specifične inpute za budžet MRSB-a za godine 2015-2017. 
Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH 
je finansirao izveštaj i MŽK je blisko sarađivao sa MRSB. Izveštaj je 
dostupan na veb sajtu MŽK-a na engleskom, albanskom i srpskom 
jeziku. Kao rezultat saradnje između MŽK-a i GIZ-a, spominjanje i primeri 
rodno odgovornog budžetiranja su uključeni u budžetskim okružnicama 
za lokalne i centralne budžetske organizacije; Opština Kamenica je 
uključila podatke prema polovima, pokazatelje, ciljeve i aktivnosti 

Behxhet Gaxhiqi, Politički savetnik Ministra za 

Socijalna pitanja iz Ministarstva za Rad i 

Socijalno Blagostanje i Edona Hajrullahu, 

Izvršni Službenik u Agenciji za Ravnopravnost, 

govore na događaju lansiranja Budžetiranja za 

Socijalno Blagostanje.  
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unutar svojeg Srednjoročnog Okvira Budžeta. MRSB je uključio nove pokazatelje iz rodne perspektive u 
svom nacrtu budžeta; i pol je napomenut u poglavljima SOR-a MRSB-a i MF-a za godine 2015-2017. 
Time, dok budžet Kosova za 2015 godinu tek treba da se usvoji, MŽK ima signale iz MRSB-a i Opštine 
Kamenice da će njihovi budžetski dokumenti uključiti poboljšanu polnu perspektivu.  
 
Zastupanje od strane članova 
GEAG-a i MŽK-a je takođe 
dovelo do nekoliko promena u 
specifičnim budžetskim linijama 
na opštinskom nivou (vidi 
dodatak 2).  
 
 
Žene učestvuju više u procesima donošenja odluka vezano za mir i bezbednost, u 
skladu sa Rezolucijom 1325 
MŽK je bio veoma uključen u diskusijama vezano za Rezoluciju Saveta Bezbednosti Ujedinjenih Nacija 
(UNSCR) 1325 o Ženama, Miru i Bezbednosti, ponovo ove godine. Posebno treba istaći da je Izvršna 
Direktorka MŽK-a Igballe Rogova pozvana da se pridruži Savetodavnoj grupi eksperata visokog nivoa 
generalnog sekretara UN-a, radi globalne studije o 15 godišnjici sprovođenja Rezolucije 1325. Kroz ovu 
savetodavnu grupu, ona je podelila iskustvo Kosova i iznela je preporuke u pravcu poboljšanja učešća 
žena u procesima donošenja odluka, vezano za mir i bezbednost. Ona je takođe učestvovala u nekoliko 
diskusija međunarodnih panela visokog nivoa vezano za ovo pitanje, u 2014 godini u Beču i Briselu.  

„Svi se slažemo da je dobra vest činjenica da budžetska okružnica 
2015/01 za opštine podstiče rodno odgovorno budžetiranje. Sada 

ćemo upotrebiti pokazatelje sa rodnom perspektivom kako bi 
izmerili uticaj budžeta u životima žena i muškaraca“.  

- Član GEAG-a  
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POBOLJŠANJE PRISTUPA ŽENA KVALITETNIJOJ 
ZDRAVSTVENOJ ZAŠTITI  
 
MŽK je imao napretka u pravcu dugoročnog cilja gde „žene imaju pristupa i pristupaju kvalitetnoj 
zdravstvenoj zaštiti“.  

 
Poboljšani pristup žena kvalitetnoj zdravstvenoj zaštiti  
Nažalost, uprkos mnogim pokušajima, MŽK nije bio u stanju da obezbedi finansiranja za nekoliko 
planiranih aktivnosti vezano za ovaj program (npr. za istraživanje o pristupu žena kvalitetnoj zdravstvenoj 
zaštiti). I pored toga, zahvaljujući napornom radu članova MŽK-a, uključujući i one preko Fonda Žena 
Kosova, neki napredak je učinjen u pravcu ovog ishoda, kao što je demonstrirano prema sledećim 
rezultatima. 
 
Više žena i devojaka je svesno o njihovim pravima i važnosti o pristupanju 
zdravstvenoj zaštiti; više žena je svesno o tome kako otkriti znakove raka 
Povećano je znanje za više od 1035 žena preko podržanih grantova od strane Fonda Žena Kosova u 
2014 godini. Na primer, NVO Luna je organizovala predavanja od strane ginekologa i jedan obrazovni 
program za rano otkrivanje malignih bolesti za žene romske i srpske zajednice. NVO Gruaja Hyjnore i 
Udruženje za obrazovanje i brigu u porodici su imali zajedničku inicijativu kako bi bolje integrisali 
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obrazovanje o seksualno prenosivim bolestima, drogama i 
zavisnosti od alkohola, unutar školskih nastavnih planova u 
Opštinama Đakovica i Gnjilane.  
Pored toga, najmanje 727 žena je pristupilo zdravstvenoj 
zaštiti preko podrške članica MŽK-a, u 2014 godini. Vita 
jeta je pružila besplatnu kontrolu osteoporoze za 606 žena, 
većina njih penzionerke koje nisu mogle drukčije da priušte 
sebi takvu kontrolu. Tokom ove inicijative, žene su 
potpisale peticiju koju će koristiti, zajedno sa Vita Jeta, da 
zastupaju za sprovođenje Zakona o Zdravstvu u 2015 
godini. Štaviše, u Opštini Srbica, Centar za promovisanje 
prava žena je pružio savetovanje i podršku grupama za žene 
koje su bile žrtve seksualnog nasilja počinjenog tokom rata.  
 
MŽK je takođe podržao psihološko zdravlje i blagostanje za 
svoje organizacije članice i nekim od njenih klijenta (posebno onim koji su bili pogođeni od rodno 
zasnovanog nasilja tokom rata). Tokom leta, Shqipe Malushi, svetski poznata aktivistkinja za ženska prava 
koja je specijalizovana za osnaživanje, pružila je grupne i odvojene sesije savetovanja za članice MŽK-a i 
njene klijente. To je dopunilo članice MŽK-a sa dodatnom energijom i osnažilo ih je da nastave njihov važan 
posao.  

Vita Jeta pruža besplatnu kontrolu osteoporoze za 

žene, istovremeno uključujući ih u zastupanju za 

njihova prava na kvalitetnu zdravstvenu zaštitu.  
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ŽIVOT BEZ NASILJA U PORODICI I TRGOVINE LJUDIMA 
 
S obzirom na intenzivne napore MŽK-a u tom pravcu u ranijim godinama, ove godine, mreža je bila 
fokusirana više na svoje druge tada manje adresirane programe, ka punom sprovođenju strateškog plana 
MŽK-a za godine 2011-2014. međutim, neke akcije su preduzete u pravcu dugoročnog cilja da žene žive 
slobodne od trgovine ljudima i nasilja u porodici.  
 

Povećana javna svest o zakonodavstvu i kako tražiti pomoć 
Napredak je učinjen u pravcu ovog ishoda preko sledećih rezultata.  
 
Više građana je informisano o zakonodavstvu, uključujući muškarce 
Ove godine ponovo, One Billion Rising Kosovo je sakupilo zajedno žene i muškarce kako bi štrajkovali, 
plesali i podigli se protiv, u jednoj uličnoj žurki u Prištini. U petak, 14 februara, muškarci i žene su pozvali 
da se okonča nasilje protiv žena i devojaka. Predsednica Republike Kosovo, Atifete Jahjaga i njeno osoblje 
su se pridružili ovom događaju.  
 
Takođe, sa podrškom Fonda Žena Kosova, Aktivne Žene Đakovice su organizovale informativne sesije 
oko nasilja u porodici i nadgledali su Strategiju Opštine Đakovica vezano za ovo pitanje. Inicijativa je 
rezultirala sa povećanjem broj postojećih slučaja nasilja koji su izvešteni. To je takođe doprinelo u 
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poboljšanju nivoa efikasnosti, efektnosti i odgovornosti 
koordinacionog tela koji pruža pomoć, sprečava, štiti i integriše 
slučajeve nasilja u porodici.  
 
Sa podrškom Fonda Žena Kosova, NVO Venera je podigla svesnost 
među ženama koje su doživele nasilje u porodici, osnažujući ih da 
traže njihova zakonom garantovana prava. One su pomogle ženama 
da se približe institucijama koje su odgovorne za adresiranje ovog 
pitanja i pomogle su im da zastupaju kod relevantnih institucija. 
Takođe su nadgledale sesije vezane sa slučajeve nasilja u porodici, kao 
i sudskih slučajeva o nasleđu i razvodu u Osnovnom Sudu u Peći. One 
su zastupale kod vlasti kako bi tretirali slučajeve sa ozbiljnošću i 
poštenjem. Obe ove inicijative koje su podržane od MŽK-a su takođe 
doprinele u poboljšanju sprovođenja zakona i strategije na 
opštinskom nivou.  
 
 
 

Mlade žene i muškarci se dižu 

protiv nasilja nad ženama i 

devojkama na kampanji One 

Billion Rising, 14 feb. u Prištini.  
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UNAPREĐIVANJE EKONOMSKOG 
OSNAŽIVANJA ŽENA 
 
MŽK je učinio napredak u pravcu dugoročnog cilja da žene imaju jednaki 
pristup mogućnosti zapošljavanja na Kosovu.  
 

Poboljšani ekonomski položaj žena  
Nakon osvrta na rad MŽK-a u toj oblasti do danas, i analiziranja situacije, 
članice MŽK-a su odlučile da se fokusiraju više na zastupanje i politike nego 
na razvoj biznisa. Ova odluka je doneta na osnovu činjenice da nekoliko 
programa koji podržavaju žene u razvijanju njihovih biznisa već postoje na 
Kosovu. Štaviše, nova Ekonomska Komora Žena će se takođe fokusirati na 
to. Prema tome, MŽK je imao nekoliko dostignuća u pravcu realizovanja 
ovog ishoda u 2014 godini, kao što je ilustrovano prema sledećim 
rezultatima.  
 
Više žena mogu da razvijaju i upravljaju uspešan biznis 
Preko Fonda Žena Kosova, dve organizacije članice MŽK-a su primile 
podršku u pravcu ekonomskog osnaživanja žena u 2014 godini: Udruženje 

Podrškom Fonda Žena Kosova, Udruženje 

Inicijative Žena je podržala žene sa 

zanatskom obukom i zastupanjem kod 

Predsednika Opštine Dragaš za 

zapošljavanje. Kao rezultat toga, 24 žena 

sada imaju posao u novoj fabrici.  
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Inicijative Žena i NVO Gora. Udruženje Inicijative Žena je organizovala profesionalnu krojačku obuku za 
žene. Nakon toga, prateći njihovo zastupanje, 24 žena je obezbedilo posao u krojačkoj fabrici koja je 
skoro otvorena u Dragašu. NVO Gora, naučilo je otprilike 17 žena iz Dragaša i Prištine o tome kako naći 
pristup tržištu za njihove ručno rađene proizvode. One su učestvovale na sajmu Prištine i imale su 
ekonomske koristi od prodaje njihovih proizvoda.. Zastupanje NVO-a Top Radio i Đakovici, omogućilo 
je ženama dobitnicama da otvore pet biznisa. 

 
Poboljšani pristup žena nad imovinom (i kapitalom), u skladu sa 
njihovim zakonskim pravom  
MŽK je bio veoma uključen u naporima u pravcu poboljšanja pristupa žena nad imovinom i nasleđem. U 
2014 godini, napori su bili fokusirani u planiranju i postavljanju osnove za buduće napore i podršku 
podizanja svesti, kao što je planirano u strategiji MŽK-a za godine 2015-2018.  
 
Više građana je svesno o pravima žena nad nasleđem i imovinom 
MŽK je pristupio kampanji „Za naše Opšte Dobro“ pod pokroviteljstvom Kancelarije Predsednice 
Kosova i podržano od strane GIZ-a, USAID-a, Women for Women 
International, the Norma Women Lawyers’ Association, OEBS, She-Era, G7, 
SHPRK, the Kosovo Banking Association, Ženska Ekonomska Komora Kosova 
i, Kosovska Asocijacija za Geodeziju. Ona ima nameru da poboljša 
ravnopravnost polova u registraciji imovine. Kao deo ove kampanje, 75 članica 
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MŽK-a su potpisale izjavu s kojom se posvećuju da rade sa svojim članovima osoblja i porodica kako bi 
registrovali imovine u ime žena.  
 

MŽK je takođe tražio da sarađuje sa Katastarskom Kancelarijom i Svetskom Bankom; USAID/TetraTech; 
Konzorcijumom podržanom od strane Evropske Unije i vođenom od GIZ-a za podršku Krivičnog 
Zakonika i Imovinskog Prava; Ministarstvom za Životnu Sredinu i Prostornog Planiranja i 
USAID/Chemonics kako bi podržali registraciju bespravnih imovina; i OEBS-om. MŽK je potrošilo 
vreme o koordinaciji u pravcu obezbeđivanja da potrebe njenih članica i žena kojima služe budu uzete u 
obzir u ovim projektima.  
 

Pored toga, preko Fonda Žena Kosova, dve članice organizacije MŽK-a su primile podršku za njihov rad 
u pravcu pristupanja žena nad pravima imovine: Partners Kosova i Udruženje Ženskih Advokata 
NORMA. Partners Kosova je održala sastanke između Službenika za ravnopravnost polova i žena i 
muškaraca iz Lipljana, Srbice, Glogovca i Uroševca kako bi ih informisali o „Pravima žena u podeli imovine 
i nasleđa“. Ukupno, 109 žena i devojaka, kao i 34 muškaraca i dečaka, stekli su informacije o tome kako 
zastupati za ženska prava nad imovinom i vlasništvom.  
 

Sem toga, MŽK je podržao Normu kako bi nadgledala slučajeve nasleđa u sudovima Prizrena, Podujeva, 
Gnjilana, Mitrovice i Vučitrna. One su se takođe sastale sa šefovima ovih sudova. Nalazi sa nadgledanja 
su bili prikazani na okružnom stolu gde su različite zainteresovane strane iz institucija i civilnog društva 
bili prisutni. NORMA planira da iskoristi nalaze kako bi zastupala o ovom pitanju u budućnosti.  
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Gledanje u budućnost: MŽK 
je lansirao novu strategiju  
 
MŽK je lansirao svoju novu strategiju za godine 2015-
2018, 20 novembra 2014 god. MŽK članovi, Odbor 
Direktora, partneri i druge zainteresovane strane, 
učestvovali su u sastavljanju nove strategije MŽK-a. Ona 
identifikuje pet prioriteta za MŽK:  
 

 Izgradnja Kapaciteta MŽK; 

 Žene u politici i odlučivanju; 

 Prava Žena na Kvalitetnu Zdravstvenu Zaštitu;  

 Protiv rodno zasnovanog nasilja i;  

 Ekonomsko osnaživanje žena.  

 
 

   MŽK lansiranja novu strategiju za 2015-2018 
20. novembra 2014 
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PROCENJIVANJE RADA MŽK-a 
 
Na svakom sastanku i treningu koji je organizovan ove godine, članovi MŽK-a su procenjivali rad MŽK-a 
preko kompletiranih upitnika na kraju svakog događaja. U celosti, članovi su procenili rad MŽK-a za 2014 
godinu kao veoma pozitivnim. 
Članovi su procenili sastanke MŽK-a 
kao „veoma važnim“ i „veoma 
korisnim“ i rad osoblja kao 
„odličnim“.  
 
Ove godine se MŽK podvrgnuo dveju 
spoljnih procenjivanja: Srednjoročna Procena projekta, podržanog od strane Austrian Development 
Agency (ADA) i jedne Spoljne Procene Fonda Žena Kosova, podržane od strane Kvinna till Kvinna. MŽK 
je objavio ove izveštaje na svom veb sajtu u pravcu naučenih lekcija u transparentnosti. Prikazivač 
finansiranog projekta od strane ADA, Elida Metaj je zaključila:  
 

Generalno, procenjeno je da je učinjen dobar napredak u pravcu tri očekivanih rezultata projekta 
koji doprinose dostignuću svrhe projekta za koje je podržano učešće žena u lokalnom 
odlučivanju i poboljšanje preko kapaciteta razvoja GEAG-a i ženskih OCD-a i njihovog 
celokupnog cilja za koje su podržana prava i interesi žena i devojaka, zaštićena i promovisana 

„Procenjeno je da je privrženost osoblja MŽK-a, ekspertiza, 
profesionalizam i fleksibilnost za podržavanje članova MŽK-
a i GEAG-a bilo ključno u učinjenom napretku za dostizanje 

IP-a, projekta, svrhe i celokupnog cilja projekta“.  
- Elida Metaj 

http://womensnetwork.org/documents/20140902132858302.pdf
http://womensnetwork.org/documents/20140528100924728.pdf
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širom Kosova. Ova procena je podržana sa dokazom iz izveštaja projekta, intervjua sa osobljem 
projekta i korisnicima projekta i spoljnim akterima.  
 

Napredak u pravcu strateškog plana MŽK-a godina 2011-2014 u 2014 godine.  
Tabela ispod pruža ažurirane informacije vezano za napredak MŽK-a u pravcu strateškog plana za godine 
2011-2014 do novembra. To uključuje dostignuća samo u 2014 godini (ne od ranijih godina).  
  

Celokupni ishod Ishod  Rezultati Pokazatelji  
Postignuto 

u 2014 
(Nov.) 

Total: 
2011/14 

1. Grupe žena 
i organizacije 
na Kosovu, 
regionu i 
međunarodno 
su redovno 
sarađivale i 
komunicirale i 
organizovale 

1.1 Osigurana 
redovna neprestana 
komunikacija i 
saradnja između 
članica MŽK-a i drugih 
zainteresovanih strana  

1.1.1. Informisani 
članovi MŽK-a 
vezano za inicijative 
drugih članova, 
aktivnosti MŽK-a 
mogućnosti 
finansiranja i drugih 
korisnih informacija 

# članova MŽK-a i zainteresovanih 
strana koji su učestvovali na održanim 
sastancima MŽK-a svakog drugog 
meseca i godišnjim sastancima 

       418 

 
418 

Raznovrsnost članova MŽK-a i 
zainteresovanih strana koji učestvuju 
na sastancima MŽK-a koji se 
održavaju svakog drugog meseca i 
godišnjih sastanaka 

MŽK je 
održao 

raznovrsn
ost  

MŽK je 
održao 

raznovrsn
ost 



 

42 

 

Celokupni ishod Ishod  Rezultati Pokazatelji  
Postignuto 

u 2014 
(Nov.) 

Total: 
2011/14 

su sastanke od 
zajedničkog 
interesa. 

Vrste diskutiranih problema i 
podeljenih informacija tokom 
sastanaka 

Raznovrsn
o (vidi 

minute) 

Raznovrs
no  

# preduzetih zajedničkih projekata, 
kampanja ili napora od raznih članova 
MŽK-a 

13 
25 

Kvalitet učešća članova MŽK-a u 
planiranju, sprovođenju, nadzoru i 
procenjivanju takvih zajedničkih 
napora 

Kontinuira
ni input 

Kontinuir
ani input 

1.1.2. Vidljiviji članovi 
MŽK-a i njihov rad 
kod potencijalnih 
partnera, 
međunarodnih 
aktivistkinja i 
potencijalnih 
pristalica 

# pratioca koji lajkuju Facebook 
stranicu MŽK-a  

3995 
3995 

# različitih Facebook posetioca (npr. 
starost, geografska lokacija)  

1353 
Kosovo, 

901 Srbija, 
210 SAD, 

148 
Albanija; 

31% 

1353 
Kosovo, 

901 
Srbija, 

210 SAD, 
148 

Albanija; 
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Celokupni ishod Ishod  Rezultati Pokazatelji  
Postignuto 

u 2014 
(Nov.) 

Total: 
2011/14 

starost 18-
24; 39% 

starost 25-
34 

31% 
starost 
18-24; 
39% 

starost 
25-34 

# broj posetioca veb sajta MŽK-a 40.601 40.601 

# jedinstvenih posetioca na veb sajt 20.186 20.186 

Povratne informacije o veb sajtu 
MŽK-a i Facebook stranici 

Prvenstve
no 

pozitivan 

Prvenstve
no 

pozitivan 

# klikovanja MŽK veb sajta 525.363 1,445,791 

1.1.3. Više uključenih 
mladih aktivistkinja u 
MŽK-u 

# mladih aktivistkinja uključenih u 
MŽK 

212 
298 
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Celokupni ishod Ishod  Rezultati Pokazatelji  
Postignuto 

u 2014 
(Nov.) 

Total: 
2011/14 

1.2. Poboljšan 
institucionalni 
kapacitet MŽK-a i 
njenih članova u 
pravcu većeg 
kapaciteta zastupanja i 
dugoročne održivosti 
mreže 

1.2.1. Povećano 
sprovođenje 
Kodeksa ponašanja 
među članovima 

Poboljšano sprovođenje kodeksa 
ponašanja MŽK-a, poboljšani 
kapaciteti evidentiranja članova 66% 

     66% 

1.2.2. više članova je 
u boljoj mogućnosti 
da prikupljaju 
sredstva, planiraju 
efektivno i 
preduzimaju 
efektivne inicijative 
zastupanja 

Poboljšani # podnetih predloga od 
strane članova 

50 
149 

Povećani # uključenih žena u 
odlučivanju preko grantova za 
članove  

1.832 
2,094 

Povećani # inicijativa zastupanja 
preduzete od strane članova  

30 
68 

# inicijativa zastupanja koje su 
efektivne u dostizanju rezultata 

25 
45 

1.3. Povećana saradnja 
između žena u regionu u 
pravcu tranzitivne 
pravde, mira i 
bezbednosti 

1.3.1 Povećana 
saradnja između žena 
u regionu i 
identifikacija istih 
pitanja 

Povećani # sastanka između žena u 
regionu 

6 
17 

Povećani # zajedničkih napora, 
preduzetih od žena u regionu 3 

11 
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Celokupni ishod Ishod  Rezultati Pokazatelji  
Postignuto 

u 2014 
(Nov.) 

Total: 
2011/14 

2. Žene su 
aktivno 
učestvovale u 
politici i 
odlučivanju na 
lokalnom i 
centralnom 
nivou.  

2.1. Poboljšano i 
povećano učešće žena 
u politici i odlučivanju 
na lokalnom i 
centralnom nivou  

2.1.1. Više žena je 
izabrano i imenovano 
na lokalnom i 
centralnom nivou,  

Povećani # izglasanih žena od 
građana na lokalnom nivou u ciljanim 
opštinama, na lokalnim izborima 

N/A Nije 
imalo 

opštinski 
izbori u 
2014. 
godini 

110 

Povećani # imenovanih žena na 
lokalnom nivou na odlučujućim 
pozicijama 

N/A 
30 

Povećani # izglasanih žena od 
građana na lokalnom nivou 14 

14 

Povećani # imenovanih žena na 
nacionalnom nivou na odlučujućim 
pozicijama 

12 
13 

2.1.2. Osnivanje i 
funkcionisanje 17 
Zastupajućih grupa za 
ravnopravnost polova 
(GEAG) i lobija za 

# održanih sastanaka Zastupajućih 
grupa za ravnopravnost polova (samo 
od MŽK-a) 

12 
22 

# različitih članova koji učestvuju na 
svakom sastanku 

       183 
183 
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Celokupni ishod Ishod  Rezultati Pokazatelji  
Postignuto 

u 2014 
(Nov.) 

Total: 
2011/14 

ravnopravnost polova 
na centralnom nivou 

Prioriteti žena glasača podignuti od 
žena političara i/ili skupštinskih 
rasprava 

26 

32 

2.1.3. Promenjene 
javne politike kako bi 
odrazili prioritete 
žena glasača 

# poboljšanih javnih politika kako bi 
odrazili prioritete žena glasača na 
lokalnom nivou  

25 
30 

# poboljšanih javnih politika kako bi 
odrazili prioritete žena glasača na 
centralnom nivou 

6 
9 

2.1.4. Žene u politici, 
NVO-i žena i žene 
glasači komuniciraju 
redovno o pitanjima 
koje žene smatraju 
prioritetnim.  

> kontakt između žena političara i 
žena glasača (# održanih sastanaka) 12 

26 

Prioriteti žena glasača podignuti od 
žena političara u političkim strankama 
i/ili skupštinskim raspravama 

26 

       32 

2.1.5. Budžet Kosova 
odražava više 
prioriteta koji su 
zastupljeni od žena 

# budžetskih linija koji su promenjeni 
kako bi odrazili prioritete žena na 
centralnom nivou 

7 

7 
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Celokupni ishod Ishod  Rezultati Pokazatelji  
Postignuto 

u 2014 
(Nov.) 

Total: 
2011/14 

3. Žene imaju 
pristupa i 
pristupaju 
kvalitetnoj 
zdravstvenoj 
zaštiti. 

3.1. Poboljšani pristup 
žena kvalitetnoj 
zdravstvenoj zaštiti.  

3.1.1. Izvršeno 
istraživanje o situaciji 
za žene u javnim 
zdravstvenim 
institucijama 

Široko distribuirani objavljeni nalazi 
istraživanja Nema 

finansiranj
a. 

Nema 
finansiranj

a. 

3.1.2. Više žena i 
devojaka je svesno o 
njihovim pravima i 
važnosti pristupanja 
zdravstvenoj zaštiti; 
više žena je svesno 
kako da otkriju 
znakove raka.  

Povećani # različitih žena koje 
pristupaju zdravstvenoj zaštiti 727 

3.484 

Povećani # svesnih žena i devojaka o 
njihovim pravima i važnosti 
pristupanja zdravstvenoj zaštiti ( # 
žena koje prisustvuju sastancima 
MŽK-a o podizanju svesti; medijsko 
pokrivanje) 

1.035 

4.042 

3.1.3. Poboljšani 
kvalitet zdravstvenih 
usluga za žene. 

Žene izveštavaju bolju negu u 
klinikama nakon kampanje i druge 
vežbe nadgledanja 

Nema 
finansiranj

a 

Nema 
finansiranj

a. 
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Celokupni ishod Ishod  Rezultati Pokazatelji  
Postignuto 

u 2014 
(Nov.) 

Total: 
2011/14 

4. Žene žive 
slobodne od 
trgovine 
ljudskim bićima i 
nasilja u 
porodici.  

4.1. Poboljšano 
sprovođenje 
zakonodavstva protiv 
trgovine ljudskim 
bićima i nasilja u 
porodici. 

4.1.1. Povećano 
sprovođenje zakona i 
strategije za trgovinu 
ljudima i nasilja u 
porodici 

Poboljšano sprovođenje postojećih 
zakona i zakonodavstva o nasilju u 
porodici i trgovini ljudskim bićima, 
kao što je prikazano od nadzornih 
izveštaja MŽK-a 

Nema 
finansiranj

a ali 
izgleda da 

je 
poboljšan
o stanje 

Poboljšan
o  

4.2. Poboljšana javna 
svest o zakonodavstvu 
i kako tražiti pomoć 

4.2.1. Više građana je 
informisano o 
zakonodavstvu, 
uključujući muškarce 

Povećani # građana (uključujući 
muškarce) svesni su zakonodavstva 
(pokazatelj pokrivanja medija i 
domašaja) 

 (N/A) 

200.000 

# građana koji učestvuju na 
sastancima podizanja svesti o nasilju u 
porodici 

540 
816 

5. Žene imaju 
ravnopravan 
pristup u 

5.1. Poboljšanje 
ekonomske pozicije 
žena na Kosovu.  

5.1.1. Ojačana radna 
grupa unutar MŽK-a i 

# učesnika na održanim sastancima o 
ekonomiji  

(N/A) 
27 

# održanih radnih grupa o ekonomiji  N/A 3 
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Celokupni ishod Ishod  Rezultati Pokazatelji  
Postignuto 

u 2014 
(Nov.) 

Total: 
2011/14 

mogućnostima 
zapošljavanja na 
Kosovu.  

uspostavlja buduću 
strategiju 

# podržanih organizacija u njihovom 
radu o ekonomskom osnaživanju 
žena 

         4 
30 

Strategija postoji o ekonomskom 
osnaživanju žena  

1 
1 

Osigurani fondovi za podršku 
strategije 

Da  
Da 

5.1.2. Više žena su 
sposobne da razviju i 
upravljaju biznise 
uspešnije  

Povećani # žena koje su sposobne i 
koje rukovode biznisima 

5 
228 

Povećani # žena ima pristup kapitalu i 
tržištima 

58 
142 

Više devojaka pohađaju veće nivoe 
obrazovanja  

6 
6 

5.2. Poboljšani pristup 
imovini (i tako 
kapitalu), u skladu sa 

5.2.1. Više građana je 
svesno o pravima žena 
o nasleđu i imovini  

Povećani # građana/porodica svesnih 
o važnošću da žene i muškarci imaju 
isti udeo imovine  

130 
179 
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Celokupni ishod Ishod  Rezultati Pokazatelji  
Postignuto 

u 2014 
(Nov.) 

Total: 
2011/14 

njihovim zakonskim 
pravima 

5.2.2. Više žena traže 
da obezbede njihovo 
pravo na nasleđe i 
imovinu 

Povećani # žena je svesno o pravima 
nasleđa koji su im garantovani prema 
zakonu 

95 

95 

  

  

 

96% 
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  

Ključna dostignuća MŽK Strategija 2011-2014 

 U 2011-2014 godinama, MŽK je postigla svoj opšti cilj za ovaj program da „ženske grupe i organizacije 
na Kosovu, regionu i na međunarodnom planu sarađuju i redovno komuniciraju, kao i da se organizuju 
oko pitanja od zajedničkog interesa.“ MŽK je: Uključio najmanje 323 više mladih žena aktivista u 
ženskom pokretu na Kosovu i šire: Inicijativa osnaživanja mladih žena, forumima mladih feministkinja, 
i stažiranja za mlade žene su osnažili mlade žene lidere. 

 Povećano je učešće žena u politici i procesima donošenja odluka na opštinskom i centralnom nivou: 
na primer, dok je 16 žena izabrano u skupštinama opština u 2007 godini, procenjuje se da su 51 
izabrane u 2013 godini. Dodatno žena je postavljeni na mestima odlučivanja. Dok su nekoliko faktora 
na poslu, MŽK je ohrabrio više žena da se kandiduju. MŽK je ohrabrio oko 1.380 različitih žena u 
procesima donošenja odluka od decembra 2012 godine. Podržala osnivanje 15 grupa za zastupanje o 
rodnoj ravnopravnosti koje okupljaju različite žene u civilnom društvu, žene članice skupštine opština, 
i državnih službenika u unapređenju rodne ravnopravnosti na lokalnom nivou. Oni su sarađivali kako 
bi doneli nekoliko važnih promena politika na opštinskom nivou, kao što je bolji pristup javnom 
prevozu, koji omogućava ženama I devojkama da pristupe obrazovanju i radnim mestima; i budžetska 
podrška za unapređenje rodne ravnopravnosti. 

 Uz podršku MŽK-a, oko 3.417 žena je pristupilo zdravstvenoj nezi od 2012 god. 
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 Stotine žena, pre svega penzioneri, naučili su o osteoporozi i dobili besplatne i/ili snižena ispitivanja u 
cilju dijagnoziranja, uz podršku Vita Jeta, Fonda Žena Kosova (FŽK) primalac donacije. Ispitivanje je 
omogućilo ženama da identifikuju znakove osteoporoze rano kako bi mogli da ga tretiraju. 

 Oko 3.430 žena i devojaka su svesnije o svojim pravima i značaju pristupa zdravstvenoj negi, nakon 
podrške MŽK-a. 

 MŽK sarađivao sa ekspertima i svojim članovima da pruži inpute I zastupanje za usvajanje većine 
navedenih zakona i politika u pravcu rešavanja rodno zasnovanog nasilja na Kosovu. 

 Kao direktan rezultat podrške MŽK, više od 41 žena, pre svega iz ruralnih oblasti su osigurale 
zaposlenje. 

 Ka poboljšanju pristupa žena imovini i nasleđu, MŽK je aktivan član širom Kosova sa kampanjom “Za 
zajedničko dobro”, što je rezultiralo time da MŽK mobilizuje 75 organizacija/pojedinaca širom Kosova 
da obavi posao sa njihovim porodicama i članovima istih da registruju imovinu na ime žena (od 
novembra 2014). Napori podizanja svesti članova MŽK su doprineli tome da najmanje 179 građana 
(muškarci I žene) postanu svesni ženskih prava na nasleđe i imovinu. 

 

  



 

53 
 

FINANSIJSKI IZVEŠTAJ MŽK-a 2014 god. 
 

U 2014 godini, MŽK je primio finansijsku podršku od Kvinna till Kvinna, Austrian Development Agency, 
Mott Foundation, New School University, IPKO Foundation, Heart and Hand Foundation, Network of 
East-West Women (NEWW), Deutsche 
Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) i Kancelarije Evropske 
Unije na Kosovu. Dodatno, sledeći biznisi su 
pružili besplatnu robu i usluge ili su ih pružali sa 
sniženjem, čime su podržali naš rad: Llampa, 
Hotel Prishtina, Microsoft, Hotel Dolce Vita, 
Hotel Grant, Hotel Sirius i Night Design. 
Tabela ispod prikazuje sve prihode i troškove 
u 2014 godini. 
 
Kao što grafički prikaz ilustruje, 15% troškova 
MŽK-a je potrošeno na operativne troškove i 26% 
na programske troškove. Dodatni programski 
troškovi su obuhvatali pružene grantove direktno članovima MŽK-a preko Fonda Žena Kosova, u ukupnom iznosu 
od 10%. Od kraja 2014 godine, 49% preostalog fonda od prve rate trogodišnjeg projekta, podržanog od strane 
Austrian Development Agency i dvogodišnjeg projekta podržanog od EU-a će se potrošiti u 2015 godini. 

Operativni troškovi
15%

€101,227.72 

Programske 
Troškovi

26%
€172,283.01 

Iznos odobren MŽK članice
10%

€ 63,915.00 
Ukupno preneti na 2014

49%…

Operativne i programske troškovi
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Ukupan prihod 655,293.42 100% 

Operativni rashodi 101,227.72 15% 

Programski rashodi 172,283.01 26% 
 

Iznos odobren za članice 63,915.00 10% 
 

Preneseno u 2015. 317,867.69 49% 
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Donator Projekti 
Prenesene od 

2013 
Primljen u 

2014 

Ukupni 
primljeni 
fondovi  

Troškovi 
do 

31.12.2014 

Odobrena 
sredstva 

članovima 
MŽK-a 

Za trošenje 
/ 

prenošenje  

Kvinna till  
Kvinna Švedska  

Projekat 
osnaživanje žena   

5,805.00 55,796.00 61,601.00 61,601.00  0.00 

Kvinna till 
Kvinna  

Inicijativa 
Žena/Izgradnja 
kapaciteta  

2,498.00 25,742.00 28,240.00 28,240.00  0.00 

Kvinna till 
Kvinna  

Fond Žena 131.00 36,796.75 36,927.75 16,934.75 19,993.00 0.00 

Mott 
Foundation 

Opšta podrška 
2014-2015 

 17,838.00 17,838.00 17,838.00  0.00 

Austrian 
Development 
Agency  

Podrška, zaštita i 
promovisanje 
prava i interesa 
žena i devojaka 
 

26,210.00 112,300.00 138,510.00 94,588.00 43,922.00 0.00 

Austrian 
Development 
Agency 

Podrška, zaštita i 
promovisanje 
prava i interesa 
žena i devojaka 

  236,000.00 24,682.04  211,317.96 
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Donator Projekti 
Prenesene od 

2013 
Primljen u 

2014 

Ukupni 
primljeni 
fondovi  

Troškovi 
do 

31.12.2014 

Odobrena 
sredstva 

članovima 
MŽK-a 

Za trošenje 
/ 

prenošenje  

Evropska 
Komisija  

Jačanje Ženske 
organizacije iz  
civilnog društva u 
Kosovu 

  106,014.26 212.3  105,801.96 

GIZ 
Rodno 
odgovorno 
budžetiranje  

 12,643.58 12,643.58 12,643.58  0.00 

New School Usmena istorija  1,102.84    0.00 

Unë e du 
Kosoven 

Usmena istorija  2,000.00    0.00 

Individualne 
donacije, 
preko East 
West 
Management 
Institute 

Fond održivosti   1,374.00    0.00 
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Donator Projekti 
Prenesene od 

2013 
Primljen u 

2014 

Ukupni 
primljeni 
fondovi  

Troškovi 
do 

31.12.2014 

Odobrena 
sredstva 

članovima 
MŽK-a 

Za trošenje 
/ 

prenošenje  

Članarine 
MŽK-a od 
OCD-a 

Fond održivosti   1,260.00    0.00 

Pojedinačne 
članarine  

Fond održivosti   750.00    0.00 

Heart and 
Hand 
Foundation 

Fond održivosti   370.00    0.00 

MŽK članarina 
eksperta 
(Shevolution)  

Fond održivosti   286.00    0.00 

Donacije 
članova MŽK-a 
tokom 
povlačenja  

Fond održivosti   1,150.00    0.00 
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Donator Projekti 
Prenesene od 

2013 
Primljen u 

2014 

Ukupni 
primljeni 
fondovi  

Troškovi 
do 

31.12.2014 

Odobrena 
sredstva 

članovima 
MŽK-a 

Za trošenje 
/ 

prenošenje  

Donacije 
građana tokom 
Halloween 
žurke  

Fond održivosti   815.00    0.00 

IPKO 
Foundation 

Opšta podrška 
/ Fond žena  

2,422.64  2,422.64 2,422.64  0.00 

Iznos (od 
iznad) 

Fondovi za 
inicijativu 
usmene istorije 

3,170.00 4,205.64 7,375.64 7,375.64  0.00 

Iznos (od 
iznad) 

Fondovi za 
održivi fond  

1,715.56 6,005.00 7,720.56 6,972.79  747.77 

 Total    41,952.20  271,326.97 655,293.43  273,510.74   63,915.00  317,867.69 
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O NAMA 
 
Odbor Direktora MŽK-a 
Ariana Qosaj-Mustafa, Predsedavajuća odbora, aktivistkinja za ženska prava 
Elmaze Gashi, Sekretar, Izvršna Direktorka, Alter Habitus 
Belgjyzare Muharremi, Izvršna Direktorka, Dera e Hapur (Otvorena Vrata) 
Nermin Mahmuti (Januar-Avgust) 
Ola Syla, Izvršna Direktorka, Udruženje Žena Drita e Krushes (Svetlo Kruševa) 
Sevdije Ahmeti, aktivistkinja za ženska prava 
Zana Hoxha Krasniqi, Izvršna Direktorka, Artpolis 

 
Savetodavni Odbor MŽK-a 
Behar Selimi, Besim M. Kajtazi, Delina Fico, Lepa Mlađenović, Marte Prekpalaj, Rachel Wareham, 
Shqipe Malushi, Vjosa Dobruna  
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Članovi osoblja MŽK-a u 2014 god. 
Igballe (Igo) Rogova, Izvršna Direktorka 
Besa Shehu, Administrativni i Finansijski Menadžer 
Nicole Farnsworth, Menadžer programa 
Zana Rudi, Koordinator projekta za članove 
Nertila Qarri, Koordinator za odnose sa javnošću 
Mimoza Pachuku, Koordinator projekta za Fond Žena Kosova  
Anita Prapashtica, Asistentkinja Projekta 
Donjetë Berisha, Asistentkinja za odnose sa javnošću  
Donjeta Morina, Koordinator za mlade devojke (Septembar-Decembar)  
 
Kratkoročno osoblje MŽK-a i osoblje sa skraćenim 
radnim vremenom 
Ada Shima, Istražitelj za Rodno odgovorno budžetiranje (April-Jun) 
Dea Pallaska O’Shaughnessy, Istražitelj /Asistentkinja za rodno odgovorno budžetiranje (Jul-Septembar) 
Fjolla Vukshinaj, Koordinator za mlade žene (Februar-Mart) 
Jeta Rexha, Asistentkinja, Koordinator inicijative usmene istorije 
Kaltrina Krasniqi, Umetnička direktorka za inicijativu usmene istorije (Avgust-Decembar) 
Venera Çoçaj, Asistent Projekta / Stažista za inicijativu usmene istorije (Februar – April) 
 

(Većina) osoblja MŽK-a na putovanju 

povlačenja osoblja sa Shqipe Malushi.  
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Ljudi koji su bili volontirali za MŽK 
Anna Di Lellio, Ada Shima, Bleona Foniqi, Dea Pallaska O’haughnessy, Delina Fico, 
Georges L. J. Labrèche, Jennifer Davidson, Kaltrina Krasniqi, Krenar Basha, Miloš Ćirić, Miranda 
Muharremi, Monique Nicole Morin, Oda Haliti, Safete Rogova, Sarah Maliqi, Venera Çoçaj 
 
Individualni članovi MŽK-a 
Ada Shima Delina Fico Igballe Rogova Mevlude Murtezi 
Alba Loxha Elisabeth Kaestli Itziar Mujika Nicole Farnsworth 
Ana Jara Gómez Ethel Farnsworth Kathleen Noh Rrezarta Veseli 
Angelika Arutyunova Etleva Durmishi Krenar Basha Sadete Gerbeshi 
Arber Sylejmani Frank and Sue 

Farnsworth 
Lepa Mladjenovic Sherafedin Shehu 

Ariana Qosaj-Mustafa Hajrulla Ceku Lumnije Mehmeti Shqipe Mehmeti 
Arta Sejdiu Hana Marku Laura Prescott Shqipe Murati 
Besa Shehu Hans Fridlund Merita Shasivari Shqipe Pantina 
Dea Pallaska O’haughnessy Ideal Hoxha Mimoza Pachuku Xhevrije Doroci 
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Organizacije Članice MŽK-a 

# Ime organizacije  Adresa kancelarije Predstavnik-ca 

1 Alma Ul. Shpëtim Bojku, Nr.1, Peć Shemsije Seferi 

2 Alter Habitus Priština Eli Gashi 

3 ATO Ul. Wesli Clark, Pn, Vučitrn Fikrije Ferizi 

4 Aureola Kompleks Avala, B/1, Nr. 4, Priština  Sanije Grajçevci 

5 Arta Ul. Vetërniku 1, Behar Begolli, Nr.23, Priština Hafije Qyqalla 

6 Artpolis Ul. Shaban Polluzha, Pn, Priština 
Zana Hoxha 
Krasniqi 

7 Bliri Gllogovac Mahije Smajli 

8 Bardha Priština Raza Sadrija 

9 Dera e Hapur (Otvorena vrata) Tringë Smajli, Nr. 72, Priština 
Belgjyzare 
Muharremi 

10 Dora Dorës (Hand to Hand) Ul. Mbreti Zog, Nr. 59, Prizren Vjosa Curri 

11 Down Syndrome Kosova Kroi i Bardhë, Nr. 72, Dardania, Priština Leonora Shabani 

12 Drena Glogovac Zymrije Qorri 

13 
EMINA – Grupi i Grave Boshnjake (EMINA – 
Grupa Bošnjačkih žena) 

Ul. 7 Shtatori, Jakup Ferri, Mitrovica Fata Zatriqi 

14 FANA Ul. Zhuj Selmani, Nr. 103, Peć Fane Gashi 

15 
Femrat Aktive të Gjakovës (Aktivne žene 
Đakovice ) 

Ul. Sulejman Vokshi, Nr. 1, Đakovica 
Valbona Doli 
Rizvanolli 
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16 
Femra Vizionare e Shekullit XXI (Vizionarska 
žena XXI veka) 

Selo. Bregdrini, Has, Prizren  Marte Prekpalaj 

17 
Forumi Demokratik i Gruas (FDG) (Ženski 
demokratski forum) 

Ul. Mbretëresha Teutë, Nr. 103, Peć 
Myzafere 
Ibishaga 

18 
Fondacioni për Edukim dhe Zhvillim (Fondacija 
za obrazovanje i razvojo) 

Bregu i Diellit - Zona e Lindjes, Ll. 12, Nr. 7, 
Priština 

Vjollca Zeqiri 

19 Flaka (Plamen) Ul. Skenderbeu, Lipjan 
Melihate 
Dedushi 

20 Gruaja Bashkëkohore (Savremena žena) Ul. Bajo Topulli, Nr. 7 Fetije Mehmeti 

21 Gruaja Hyjnore (ponosna žena) Ul. Sadullah Brestovci, Gnjilane Igballe Hajdari 

22 Gratë e Minatorëve (Žene rudara)  Selo. Suhodoll, Mitrovica Emine Tahiri 

23 
HANDIKOS, Femrat me Aftësi të Kufizuara 
(HANDIKOS, Žene sa invaliditetom) 

Dardania B 1/5, Priština 
Mehreme 
Llumnica 

24 Hendifer Ul. Ramadan Rexhepi, Nr. 1, Uroševac Fazile Bungu 

25 
Iniciativa për Zhvillimin e Bujqësisë së Kosovës 
(IADK) (Inicijativa za Agrokulturu i razvoj na 
Kosovu) 

Ul. Uni, Nr. 74, 40.000, Mitrovica Magbule Hyseni 

26 
Komiteti i Grave të Verbëra të Kosovës (KGVK) 
(Komitet Slepih žena Kosova)  

Sunčani breg, ul. Gazmend Zajmi, Ndërtesa e 
Standardit, Priština 

Bajramshahe 
Jetullahu 

27 Kelmendi Fshati Kelmend - Lipa 
Valbona 
Kelmendi 

28 Konvita Dolak, Vučitrn Merita Selimi 
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29 
Klubi i Basketit me Karroca (KBK) Marsi 
(Košarkaški klub sa kolicima „Marsi") 

Prizren Nafije Gashi 

30 Legenda (The Legend) Vitina 
Melihate 
Osmani 

31 LIRA Priština Valire Buza 

32 Lulebora Mentor Retkoceri, br. 9b, Priština Selvete Gashi 

33 Lulishtja (Cvećara) P. F. Keqekollë, Dabisevac Sadije Dulahu 

34 LUNA Prilluzhë, Vučitrn 
Stanica 
Kovacevic 

35 Medica Kosova Ul. Luigj Gurakuqi 39, Đakovica Veprore Shehu 

36 Mundësia (Mogućnost) Ul. Vëllezërit Dragaj, Nr. 4, Mitrovica 
Hasime Tahiri 
Hasani 

37 Medika BL Kalabria, Pristina Bukurije Leti 

38 Ne jemi pjesë e botës (Mi smo deo sveta) Ul. Lidhja e Pejës, NN, Peć 
GJylfidane 
Morina 

39 OJQ SHIPPL (NVO SHIPPL) Ul. Mbreteresha Teuta, NN, Peć Ardiana Gorani 

40 One to One Kosova  Ul. Caraleva, Nr. 36, Prizren Merita Halitaj 

41 
Organizata e Gruas se Pavarur Kosovare 
(OGPK) (Organizacija Nezavisne Kosovske 
Žene - OGPK) 

Put od Kosova Polja do Prištine Rudina 
Llapashtica 
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42 
Organizata e Personave me Distrofi Muskulare 
e Kosovës (OPDMK) (Organizacija osoba sa 
mišićnom distrofijm na Kosovu)  

Ul. Zahir Pajaziti, bb, Prizren 
Resmija 
Rahmani 

43 
Organizata Ndërkomunale e të Verbërve dhe 
me të Pamurit e Dobësuar (Međuopštinska 
organizacija slepih i sa oslabljenim vidom) 

Ul. Hysen Rexhepi, bb, Prizren Miradije Buqaj 

44 
Shoqata e Avokatëve NORMA (NORMA 
udruženje advokata) 

Ul. Afrim Vitija, Nr. 3/1, Priština Valbona Salihu 

45 
Shoqata e Grave Bletare (SHGB) “Okarina e 
Runikut” (Udruženje pčelarskih žena “Ocarina 
of Runik”) 

Runik, Skenderaj Fetije Smakaj 

46 
Shoqata e Fermereve dhe Fermerëve “Shpresa 
e Llapit” (Udruženje fermera Nada Lapa) 

Podujevo Selvete Fetahu 

47 
Shoqata e Fermereve dhe Fermerëve “Rukolla” 
(Udruženje farmera “Arugula”) 

Prugovac Sanije Berisha 

48 Prehja Ul. 28 Nëntori, bb, Srbica Ajnishahe Halimi 

49 
Psikoterapeutet në Veprim (Psihoterapeuti u 
akciji) 

Ul. Dardania, No. 1, Gnjilane Sevdije Musliu 

50 Parajsa Jonë (Naš raj) Babush i Muhaxherëve, Lipljan Sylbije Sahiti 

51 
Partners Kosova Center for Conflict 
Management 

Dardania, SU 1/2, 3rd Floor, No. 11, Priština Shukrije Gashi 
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52 
Qendra e Grave për Zhvillim Rural (Ženski 
Centar za Ruralni Razvoj) 

Selo. Bostan, Novobërdë 
Shefkije 
Mehmeti 

53 
Qendra për Mbrojtjen dhe Rehabilitimin e 
Grave dhe Fëmijëve “Liria” (Centar za zaštitu i 
rehabilitaciju žena i dece “Liria”) 

Ul. 28 Nëntori, bb, Gnjilane Nazife Jonuzi 

54 
Qendra Kosovare për Luftimin e Kancerit të 
Gjirit JETA/VITA (Kosovski centar za borbu 
protiv raka dojke JETA/VITA) 

Ul. Tringë Smajli, Priština Nafije Latifi 

55 
Qendra Kosovare për Rehabilitimin e të 
Mbijetuarve të Torturës (QKRMT) (Kosovski 
centar za rehabilitaciju preživelih od totrura) 

Ul. Hamëz Jashari, 16 b/2, 10000 Priština 
Feride Rushiti  
Sebahate Pacolli 

56 
Qendra Kosovare për Studime Gjinore 
(QKSGJ) (Kosovski centar za rodne studije)  

Majka Tereza, Nr. 18/1, Priština Luljeta Vuniqi 

57 
Qendra Psikosociale “Aureus” (Psiho Socialni 
Centar „Aureus“) 

Ulpiana, D1 Entrance 8, No. 7, Priština 
Myrvete 
Ahmetaj 

58 
Qendra për Hulumtime dhe Politikë Gjinore 
(QHPGj) (Centar za Istraživanja i Rodnih 
Politika – CIRP) 

Ul. Josip Rela, 13/18, Priština Vjollca Krasniqi 

59 

Qendra për Mbrojtjen e Viktimave dhe 
Parandalimin e Trafikimit me Qenie Njerëzore 
(MVPT) (Centar za zaštitu žrtava i sprečavanje 
trgovine ljudima) 

Priština Hamijet Dedolli 
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60 
Qendra për Mirëqenien e Gruas (QMG) 
(Ženski welness centar) 

Peć 
Ardita Ramizi 
Bala 

61 
Qendra për Trajnime dhe Studime Gjinore 
(QTSGJ) (Centar za obuku i rodna pitanja) 

Ul. Luan Haradinaj, 9/4, Priština Diamant Binaku 

62 
Qendra e Kosovës për Zhvillim dhe Integrim 
Multikulturor (Centar Kosova za Multikulturni 
Razvoj i Integraciju) 

Ul. Fehmi Agani, Nr. 17, Đakovica Elvane Qorri 

63 
Rrjeti i Organizatave të Grave Rome, Ashkali 
dhe Egjiptase të Kosovës (RROGRAEK) (Mreža 
organizacija RAE na Kosovu) 

Ul. UÇK, Banesa Nr. 1, Priština Shpresa Agushi 

64 
Qendra për Promovimin e të Drejtave të Grave 
(Centar za promovisanje ženskih prava) 

Trgovski centar, Nr. 42, Globovac Kadire Tahiraj 

65 
Qendra e Grave Optimiste (Centar 
optimističkih žena) 

Priština Emine Mehmeti 

66 RONA Ul. Ilaz Agushi, Priština Serbeze Sylejmani 

67 Ruka + Ruci Ugljare, Kosovo polje Nevenka Rikallo 

68 RIKOTTA Ul. Adem Gllavica, Nr. 48, Priština Pranvera Bullaku 

69 
Shoqata e Grave Dritarja (Udruženje Žena 
Prozor) 

Selo. Krajmir, Lipjan Hanife Qeriqi 

70 
Shoqata e Grave GORA (Udruženje žena 
GORA) 

Ul. Haxi Zekaj, Nr. 20, Priština 
Sevdija 
Ramadani 
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71 
Shoqata për Edukim dhe Përkujdesjen e Familjes 
(SHEPF) (Udruženje za obrazovanje i brigu o 
porodici) 

Ul. Nënë Tereza, Nr. 181, Đakovica Bahrije Deva 

72 
Shoqata e Grave Fermere “Krusha e Vogël” 
(Udruženje ženskih farmera “Krusha e Vogël”) 

Krusha e Vogël, Bregdrini, Prizren Dile Prekpalaj 

73 
Shoqata e Grave Drita e Krushës (ShGDK) 
(Udruženje žena Svetlo Kruše) 

Dardania SU 4/4, FS, Krushë e Madhe, 
Orahovac 

Ola Syla 

74 
Shoqata e Grave të Mitrovicas për të Drejtat e 
Njeriut (Udruženje žena Mitrovice za ljudska 
prava) 

Ul. Isa Boletini, Mitrovica Vetone Veliu 

75 
Shoqata Iniciativa e Grave (Udruženje Inicijativa 
Žena) 

Ul. Dëshmorët, Pn, Dragaš Gjejrane Lokaj 

76 
Shoqata e Femrave me Aftësi të Kufizuara 
“Femrat për Femra” (Udruženje Žena sa 
invaliditetoms “Žene za žene”) 

Ul. Zahir Pajaziti, Pn, Prizren Drita Vukshinaj 

77 
Shoqata e Grave “Medica Gjakova” (Udruženje 
žena “Medica Gjakova) 

Ul. Fadil Nimani, Nr. 34, Đakovica Mirlinda Sada 

78 
Shoqata e Femrave të Shurdhëra (SHFSH) 
(Udruženje gluvih žena) 

Ul. William Volker, Nr.53 
Krenare 
Hajredini 

79 
Shoqata Afariste e Gruas SHE-ERA (Poslovno 
udruženje žena SHE-ERA)  

Ul. Qemajli, Nr.9, Qarshia e Jupave, 
Đakovica 

Mirlinda Kusari 
Purrini 
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80 
Shoqata e Grave “Begatia” (Udruženje žena 
“Prosperitet”) 

Selo Gornja Klina, Srbica Hyra Tahiri 

81 
Shpresa & Shtëpitë e Fëmijëve (Nada i dom za 
decu) 

Taslixhe, Priština Valbona Çitaku 

82 
Shqiponjat e Dardanës (Optimistički ženski 
centar) 

Kushnice, Graqanice 
Havushe 
Bunjaku 

83 Top Radio Ul. Sadik Pozhegu, Đakovica Violeta Dema 

84 Venera Ul. Shpëtim Bojku, Nr. 1, Peć Miradije Gashi 

85 Violetë Barilevo, Priština 
Bedrije Shala 
Pireva 

86 Vita – Jeta (Vita – život) Ul. Lidhja e Prizrenit, Nr. 132, Priština Ajshe Nuhiu 

87 Vullneti i Grave (Volja žena)  Ul. 2 Maji, Studime, Vučitrn Lirije Haziri 
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Dodatak 1. Grantovi Fonda Žena Kosova u 2014 godini 
 
U tabeli ispod je dat pregled datih grantova preko Fonda Žena Kosova u 2014 godini. 
  

OCD Datum Lokacija Iznos  Rezultati  
4 runda      

Udruženje 
Inicijative žena 

01.12.2013
-
30.03.2014 

Dragaš €3,000  Zastupala je kod Predsednika Opštine Dragaš kako bi 
pomogao proces zapošljavanja žena u novootvorenoj fabrici 
u Dragašu. Od 33 žena koje su pohađale krojački kurs, 
organizovan od strane Udruženja Inicijative Žena, 24 su 
zaposlene u ovoj fabrici (vidi takođe ispod). 

Hendifer 01.12.2013
-
28.02.2014 

Uroševac  €2,630 Zastupala je za bolnicu u Uroševcu kako bi dobila jedinicu 
mamografije, koja će omogućiti svim ženama da izvrše 
kontrolu raka dojke. Njihovo uspešno zastupanje je 
rezultiralo da bolnica u Uroševcu primi dve jedinice 
mamografije, umesto jedne.  

Udruženje za 
obrazovanje i 
brigu u 
porodici 

01.12.2013
-
30.03.2014 

Đakovica  €2,390 Zastupala je kod Direkcije za Obrazovanje u Đakovici kako bi 
zdravstveno obrazovanje postalo deo nastavnog plana škole. 
U novoj akademskoj godini 2014, počela su dva pilot 
projekta u Đakovici.  
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OCD Datum Lokacija Iznos  Rezultati  

Organizacija 
osoba sa 
distrofijom 
na Kosovu 

01.12.2013
-
30.01.2014 

Prizren €2,700 Zastupala je kod javnih institucija u Prizrenu kako bi olakšali 
pristup javnim zgradama za osobe sa invaliditetom. Nakon 
njihovog uspešnog zastupanja, institucije u Prizrenu su pružile 
pristup za osobe sa invaliditetom (u kolicama), od koje 
takođe imaju koristi i drugi, kao što su roditelji sa kolicama i 
starije osobe.  

Savremena 
Žena 

01.12.2013
-
30.05.2014 

Prizren €2,155 Zastupala je u Direkciji za Zdravstvo vezano za besplatne 
kontrole raka dojke i grlića materice. Ranije, ove kontrole su 
bile besplatne jedino tokom godišnje kampanje protiv raka 
dojke. Nakon njihovog uspešnog zastupanja, žene imaju 
pristupa nad besplatnim pregledima tokom cele godine. One 
su takođe zastupale kod jedinice za fizioterapiju u bolnici u 
Prizrenu, kako bi produžili tretman pacijenata od 21 dana na 
2 meseca, što je i postignuto.  

Alma 01.12.2013
-
28.02.2014 

Peć €2,854 Identifikovali su potrebe žena i devojaka u ruralnim predelima 
Opštine Peći i informisali su ih o mogućnostima zapošljavanja 
i pristupu obrazovanju. Potrebe žena i devojaka u ovom 
regionu uključuju: da svaka škola ima psihologa; da svakom 
detetu koje nema finansijske mogućnosti za knjige i prevoz im 
bude omogućeno besplatno, kako bi mogli da nastave svoje 
obrazovanje u srednjim školama; i da pružaju više 



 

73 
 

OCD Datum Lokacija Iznos  Rezultati  

profesionalnih kurseva, pogotovo za žene kako bi mogle da 
nađu posao i da postanu nezavisne.  

Gora 01.12.2013
-
30.04.2014 

Priština/Dr
agaš 

€2,780 Naučila je žene u Dragašu kako da nađu i pristupe prikladnim 
tržištima za njihove ručno rađene proizvode. Žene su 
učestvovale u Prištinski Sajam. Ovaj projekat je pomogao 
ženama iz Dragaša i Prištine kako bi osnažili sebe ekonomski, 
preko prodaje svojih proizvoda i proširenja njihovih biznisa.  

5 runda      

Shqiponjat e 
Dardanes 

15.05.2014
-
15.10.2014 

Kišnica/Gr
ačanica 

€2,804 Sprovela je istraživanje vezano za poziciju žena u Gračanici, i 
posle toga je to koristila kako bi zastupala kod opštine da više 
žena iz Kišnice i drugih regiona Gračanice, učestvuju u 
procesima odlučivanja. Negovala je užu saradnju sa nekoliko 
opštinskih direkcija i postala je članica neformalne grupe žena 
u Gračanici. Oni će sada zastupati zajedno sa ovom grupom 
o pitanjima koje zabrinjavaju žene u ovom regionu.  

Fondacija za 
obrazovanje i 
razvoj 

15.05.2014
-
31.07.2014 

Novo Brdo €2,665 Organizovala je trening za žitelje tri zajednica koji žive u 
regionu Novog Brda, učeći ih kako da zastupaju kod lokalnih 
institucija. Sakupili su 500 potpisa od meštana i poslali su 
peticiju u Skupštini Opštine kako bi zastupali kod odbornika i 
Predsednika Opštine, radi poboljšanja lokalnog prevoza. 
Predsednik je dodao ovo pitanje u spisku prioriteta opštine.  
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OCD Datum Lokacija Iznos  Rezultati  

Vita Jeta  15.05.2014
-
15.11.2014 

Priština €2,812 Pružila je besplatnu kontrolu osteoporoze za 600 žena. 
Tokom ove inicijative, žene su potpisale peticiju koju će 
koristiti zajedno sa Vita Jeta da zastupaju da Zakon za 
Zdravstvenu Zaštitu bude sproveden u 2015 godini.   

Udruženje 
Žena Violeta  

15.05.2014
-
15.11.2014 

Barileva/Pr
iština 

€2,780 Organizovala je sastanke sa devojkama iz zajednica roma, 
Aškalija i Egipćana kako bi podigli svest o važnosti 
obrazovanja. Ove devojke su nastavile školu kao rezultat ovih 
sastanaka.  

Partners 
Kosova  

15.05.2014
-
15.07.2014 

Priština €2,880 Partners Kosova je naučila ženama i muškarcima iz Lipljana, 
Srbice, Glogovca i Uroševca o „Pravima žena u podeli 
imovine i nasleđa. Službenici za ravnopravnost polova iz ovih 
opština su takođe bili prisutni. Učesnici su podelili informacije 
i odgovorili su na pitanja u vezi sa pravom na imovinu.  

NORMA 
Udruženje 
Advokata 

15.05.2014
-
15.08.2014 

Priština €2,810 Nadgledani slučajevi nasledstva u sudovima Prizrena, 
Podujeva, Gnjilana, Mitrovice i Vučitrna. Oni su se takođe 
sastali sa rukovodiocima sudova. Oni su predstavili nalaze od 
nadgledanja na okruglom stolu, uključujući službenike i 
predstavnike civilnog društva. Oni će upotrebiti nalaze kako 
bi ubuduće zastupali o ovom pitanju.  
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OCD Datum Lokacija Iznos  Rezultati  

Aktivne žene 
Đakovice 
(AŽĐ) 

15.05.2014
-
15.09.2014 

Đakovica €2,780 AŽĐ je organizovala informativne sesije o nasilju u porodici i 
nadgledala je strategiju Opštine Đakovica vezano za ovo 
pitanje. Inicijativa je rezultirala povećanjem broja postojećih 
izveštenih pitanja. Osim toga, to je doprinelo u poboljšanju 
nivoa efikasnosti, efektnosti i odgovornosti koordinacionog 
tela koji pruža pomoć, sprečavanje, zaštitu i reintegraciju, u 
slučajevima nasilja u porodici.  

Vizionarna  
Žena XX1 
veka 

15.05.2014 
- 
15.08.2014 

Has,  
Đakovica 

€2,885 Organizovano je šest okruglih stolova u selima Hasa, gde su 
žene i devojke informisane o bolestima raka dojke i grlića 
materice. Takođe su podignuli svest o ovim bolestima preko 
organizovanja četiri televizijskih šou emisija sa doktorom, koji 
je odgovarao na pitanja direktno na TV šou. Pored toga, bili 
su u stanju da pruže besplatne lekarske kontrole za 20 žena u 
Đakovici. 

6 runda      

NVO Bliri 08.07.2014
-
24.11.2014 

Glogovac €2,957 Preduzela je inicijativu „Poboljšanje pristupa žena kvalitetnoj 
zdravstvenoj zaštiti“ s ciljem da osigura više podrške od 
Opštine Glogovac i Direkcije za Zdravstvo unutar Opštine, 
vezano za ovo pitanje. Takođe ima za cilj da obezbedi 
besplatne lekarske preglede za žene i devojke.  
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OCD Datum Lokacija Iznos  Rezultati  

NVO Ruka 
ruci  

08.07.2014
-
30.10.2014 

Prizren €3,000 Inicijativa Ruka ruci doprinosi kontinuiranju polnih politika, 
planirajući nove ciljeve za naredni period godina 2015-2017; i 
izradom nacrta i usvajanjem Akcionog plana za dostizanje 
rodne ravnopravnosti za godine 2015-2017 u Opštini Prizren. 

Udruženje 
inicijative 
žena  

08.07.2014
-
30.09.2014 

Dragaš €3,000 Uspela je da Predsednik Opštine Dragaš podrži žene ovog 
regiona u učestvovanju na javno saslušanje vezano za budžet 
opštine za 2015 godinu (uključujući i plaćanje za njihov 
prevoz kako bi prisustvovale). Kao rezultat toga, 40 žena je 
učestvovalo po prvi put u takvom procesu. One su takođe 
zastupale kod Predsednika Opštine Dečane kako bi podržao 
rodne programe koji imaju za cilj žene iz ovog regiona.  

Luna 01.08.2014
-
31.10.2011 

Prilluzha/V
učitrn 

€2,410 Organizovala je sastanke između žena iz lokalne zajednice, 
predstavnika NVO-a Luna, i lokalnih i centralnih vladinih 
institucija. One su takođe organizovale predavanja sa 
ginekologom, radionice sa ženama iz romske i srpske 
zajednice, okrugli sto sa različitim zainteresovanim stranama i 
obrazovno – informativni program za rano otkrivanje 
malignih bolesti. 

Centar za 
promovisanj
e prava žena  

08.07.2014
-
30.10.2014 

Glogovac  €3,000 NVO je identifikovao dodatne osobe koje su pretrpele silovanje 
tokom rata u selima Opštine Srbica. Centar podržava žene koje 
su pretrpele takvo nasilje posećujući ih i organizujući diskretne 
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OCD Datum Lokacija Iznos  Rezultati  

sastanke. To je pomoglo da se stvori mreža i grupe za podršku 
koje olakšavaju rehabilitaciju.  

Otvorena 
Vrata i Ruka 
Ruci  

01.08.2014
-
28.11.2014 

Priština / 
Kosovo 
Polje 
(Ugljare) 

€8,000 Ove dve organizacije su sarađivale kako bi „Osnažile 
ugrožene žene preko znanja i podizanja svesti o Zakonu o 
Ravnopravnosti Polova, Zakon Br. 2004/2.“ Oba NVO-a 
imaju za cilj da žene uživaju njihova prava i da postignu 
ravnopravnost polova preko potpunog sprovođenja Zakona 
o Ravnopravnosti Polova i povezanog pravnog okvira.  

Udruženje za 
obrazovanje i 
brigu u 
porodici i 
Gruaja Hyjnore  

08.07.2014
-
24.11.2014 

Đakovica/
Gnjilane 

€8,000 Ove dve organizacije su se fokusirale na seksualno prenosive 
bolesti, droge i na zavisnost od alkohola. Oni su se sastali sa 
Direkcijom za Obrazovanje i Rukovodiocem Inspektorata 
Obrazovanja u Đakovici i Gnjilanu, kako bi zatražili saradnju i 
podršku za uključivanje seksualnog obrazovanja u školskom 
nastavnom planu.  

Centar žena 
„Ato“ 

08.07.2014
-
30.09.2014 

Vučitrn €2,850 Zajedno sa roditeljima iz pet sela Vučitrna, zastupali su kod 
Direkcije za Obrazovanje u Vučitrnu kako bi obezbedili 
besplatan prevoz za decu koja žive više od 5 kilometara 
daleko od škole. Kao rezultat toga, selo Slakovce je dobilo 
besplatan prevoz odmah, dok će ostala četiri sela dobiti 
besplatan prevoz od početka 2015 godine.  
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OCD Datum Lokacija Iznos  Rezultati  

Udruženje 
gluvih žena – 
Prizren 

08.07.2014
-
24.11.2014 

Prizren €2,600 Gluve žene u ruralnim područjima su primetile kako je 
nedostatak prevođenja prepreka u pristupanju ginekologije i 
prenatalnog tretmana. Udruženje gluvih žena je preduzela 
inicijativu „Žene postaju aktivne u očuvanju svojeg zdravlja“, u 
pravcu poboljšanja zdravlja žena i devojaka i povećanju 
kvaliteta usluga sprečavanja. 

Međuopštins
ka 
organizacija 
slepih i 
kratkovidih - 
Prizren 

08.07.2014
-
24.11.2014 

Prizren €2,620 Preduzeli su inicijativu „Sprovođenja zakona za slepe ljude“ 
zastupanja ciljanih Direkcija kako bi shvatili prava i koristi koje 
zakon pruža za slepe, kao što je besplatni gradski prevoz i 
50% sniženja za međugradski prevoz za slepe osobe i 
saputnike; oslobađanje od opštinskog poreza na imovinu; 
pristup informacijama i sniženja u potrošnji električne 
energije.  

NVO Top 
Radio 

08.07.2014
-
24.11.2014 

Đakovica €3,000 Sa podrškom ženskih odbornica skupština, dostigle su da se 
odreknu takse za žene u Đakovici koje žele da počnu svoj 
biznis. Kao rezultat toga, pet žena su odmah započele svoj 
biznis.  

NVO 
Venera  

08.07.2014
-
30.09.2014 

Peć €2,467 Inicijativa „Nasilje nad ženama nije porodično pitanje“ je 
podigla svesnost između žena koje su žrtve nasilja u porodici, 
ohrabrujući ih da traže svoja zakonski garantovana prava. 
One su pomogle ženama da pristupe institucijama 
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OCD Datum Lokacija Iznos  Rezultati  

odgovornim za odražavanje ovog pitanja, i u zastupanju kod 
relevantnih institucija. One su takođe nadgledale sesije 
vezano za slučajeve nasilja u porodici, kao i slučajeve u sudu 
vezano za nasleđe i razvode u Osnovnom sudu Peć. One su 
nakon toga zastupale kod vlasti kako bi tretirali pitanja sa 
ozbiljnošću i poštenjem.  
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Dodatak 2. Dostignuća Zastupanja od Zastupajućih 
grupa za ravnopravnost polova u 2014 god. 
 

GEAG Inicijativa zastupanja 

Dragaš  Opština je počela da pruža mogućnost neformalnog obrazovanja za mlade žene  

 Žene su sada uključene u Opštinskim Komisijama 

 24 žena je zapošljeno u novoj fabrici u Dragašu 

Vučitrn  Pružena podrška vlade za žene poljoprivrednice, uključujući mašine za muženje i pružena pomoć za 
žene poljoprivrednice kako bi dobile jedan hektar zemljišta što je rezultiralo sa zaposlenjem mnogih 
drugih žena  

 Otvorena je fabrika u Vučitrnu gde su zapošljene 24 žena. 

 Skupljeno je 8,000 potpisa od žena radi peticije kako bi podržali silovane žene tokom rata 

 Pet devojčica srednje škole iz ruralnog područja su dobile besplatan prevoz i knjige od Direkcije za 
Obrazovanje, koje im je pomoglo da nastave svoje školovanje 

Uroševac  
 

 Osiguran je uređaj mamografije za bolnicu 

 Poseban projekat koji cilja samohrane majke, posebno u ruralnim područjima, pruža uslugu obdaništa za 
decu  

Priština 
 

 Žene odbornice su podržale doniranje krvi.  

 Otprilike 500 žena su primile besplatne kontrole mamografije tokom meseca podizanja svesti o raku dojke.  
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GEAG Inicijativa zastupanja 

Obilić 
 

 Tri samohrane majke su sada zapošljene u biznisima.  

 Zastupanje za otvaranje staračkog doma 28 novembra za pružanje jednakih usluga starim muškarcima i 
ženama 

 Društveno preduzeće u Obiliću je zaposlilo 12 žena.  

Novo Brdo 
 

 Poboljšani javni prevoz će se pružiti građanima Novog Brda, počevši od 1 decembra.  

 22 žene poljoprivrednice su beneficirale.  

 Žene su prodale svoje proizvode na sajmovima.  

Đakova 
 

 Kreiran je akcioni plan za ravnopravnost polova za šest opština u regionu Dugađina.  

 Razvijen je plan za obrazovanje; mlade žene koje su imale teškoća u putovanju sada imaju besplatan 
prevoz kako bi mogle da nastave svoje obrazovanje.  

 Razvijen je plan za ekonomsko osnaživanje: žene u biznisu ne moraju plaćati takse.  

Lipljan  Mammografski pregledi su podržali žene da otkriju rak ranije.  

Podujevo  Održani sastanci sa svim civilnim službenicima kako bi tražili podršku  

 Po prvi put, postoji odvojena budžetska linija za Kancelariju za ravnopravnost polova  

Vitina 
 

 Opština je podržala porodilje sa 100€.  

 Skupljeno je 2,000 potpisa za peticiju za silovane žene tokom rata.  

 Žene su svesnije kako otkriti rak ranije  

Prizren 
 

 Pruženi su krojački kursevi za žene u Hasu, uključujući besplatan prevoz iz Hasa u Prizrenu.  

 30% školskih direktora su sada žene.  
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GEAG Inicijativa zastupanja 

 Komitet za politiku i finansije, koji nije imao ni jednu ženu ranije, sada ima tri.  

 Organizovani su sajmovi u sajmu Prizrena gde su žene prodale svoje proizvode. Novac je dat u 
dobrotvorne svrhe.  

 Podrškom rukovodioca Direkcije za Socijalno Blagostanje i službenika za ravnopravnost polova, iznos 
novca za usluge siročadi je povećan od 150 € na 300€.  

Srbica   Skupljeno je 4,500 potpisa za peticiju radi podržanja silovanih žena tokom rata.  

 Četiri žena su zapošljene u školskim kuhinjama.  

 Osam žena poljoprivrednica su primile donacije iz opštinskog budžeta  

 Opština je pružila slobodnu prostoriju za žene na 20 godina. Oko 30 žena će pohađati krojačku obuku, 
i 10 njih će se zaposliti  

Gnjilane  Skloništa imaju više izvora finansiranja  

 Novi program reintegracije za osobe koje su doživele nasilje u porodici je počeo da se sprovodi  

 Koristeći novac od gala događaja, Predsednik Opštine je pružio dve kuće ženama koje su doživele 
nasilje u porodici.  

 Društvena preduzeća su započele rad, gde će zaposliti žene.  
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